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 أن يجنѧѧѧد مرتكѧѧѧب الجريمѧѧѧة شخصѧѧѧا أو أآثѧѧѧر فѧѧѧى القѧѧѧوات المسѧѧѧلحة أو   - 1
مجموعة مسلحة أو يضمهم إليهѧا أو يسѧتخدم شخصѧا أو أآثѧر للمشѧارآة بصѧورة         

 .فعلية فى الأعمال الحربية 

 . أن يكون ذلك الشخص أو أولئك الأشخاص دون سن الخامسة عشرة- 2

 أن يكѧѧون علѧѧى علѧѧم،  أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم، أو يفتѧѧرض- 3
 .بأن ذلك الشخص أو أولئك الأشخاص دون سن الخامسة عشرة

 أن يصدر السلوك فى سياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى، ويكѧون                   - 4
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح

ن لأسباب تتصل بѧالنزاع، مѧا لѧم        إصدار أوامر بتشريد السكان المدنيي    " 8"
 يكن ذلك بداع من أمن المدنيين المعنيين أو لأسباب عسكرية ملحة؛

 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى تشريد المدنيين 

 . أن يأمر مرتكب الجريمة بتشريد السكان المدنيين- 1

 ألا يكѧѧѧون لهѧѧѧذا الأمѧѧѧر مѧѧѧا يبѧѧѧرره لتѧѧѧوفير الأمѧѧѧن للمѧѧѧدنيين المعنيѧѧѧين أو    - 2
 .ورة عسكريةلضر

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة قѧѧادرا علѧѧى إحѧѧداث هѧѧذا التشѧѧريد مѧѧن خѧѧلال  - 3
 .إصدار هذا الأمر

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 4
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح
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 اتلين من العدو أو إصابته غدرا؛قتل أحد المق" 9"
 أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى القتل أو الإصابة غدرا 

 أن يحمѧѧل مرتكѧѧب الجريمѧѧة خصѧѧما مقѧѧاتلا مѧѧن الخصѧѧوم المقѧѧاتلين علѧѧى  - 1
الثقѧѧة أو الاعتقѧѧاد بѧѧأن مѧѧن حقهѧѧم الحمايѧѧة، أو مѧѧن واجѧѧبهم مѧѧنح الحمايѧѧة، بموجѧѧب  

 . المسلحقواعد القانون الدولى المنطبقة فى النزاع

 . أن ينوى مرتكب الجريمة خيانة تلك الثقة أو ذلك الاعتقاد- 2

 . أن يقتل مرتكب الجريمة أو يصيب ذلك الشخص أو أولئك الأشخاص- 3

 أن يستغل مرتكب الجريمة تلك الثقة أو ذلك الاعتقاد فѧى قتѧل أو إصѧابة              - 4
 .ذلك الشخص أو أولئك الأشخاص

 الأشѧѧخاص ممѧѧن ينتمѧѧون إلѧѧى طѧѧرف    أن يكѧѧون ذلѧѧك الشѧѧخص أو أولئѧѧك -5
 .خصم

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 6
 .مقترنا به

 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7
 .وجود نزاع مسلح

 

 إعلان أنه لن يبقى أحد على قيد الحياة؛" 10"
 سقاط الأمان عن الجميع أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى إ

 . أن يعلن مرتكب الجريمة أو يأمر بأنه لن يبقى أحد على قيد الحياة- 1

 أن يصدر هذا الإعلان أو الأمر بغية تهديد عدو أو القيѧام بأعمѧال قتاليѧة         - 2
 .على أساس أنه لن يبقى أحد على قيد الحياة

فѧѧى القѧѧوات  أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة فѧѧى موقѧѧع قيѧѧادة أو تحكѧѧم فعلѧѧى   - 3
 .التابعة له والتى وجه إليها الإعلان أو الأمر

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 4
 .مقترنا به
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 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 5
 .وجود نزاع مسلح

 

"11 "              ѧى النѧر فѧرف آخѧلطة طѧت سѧزاع إخضاع الأشخاص الموجودين تح
للتشѧѧويه البѧѧدنى أو لأى نѧѧوع مѧѧن التجѧѧارب الطبيѧѧة أو العلميѧѧة التѧѧى لا تبررهѧѧا      
المعالجѧѧѧة الطبيѧѧѧة أو معالجѧѧѧة الأسѧѧѧنان أو المعالجѧѧѧة فѧѧѧى المستشѧѧѧفى للشѧѧѧخص   
المعنѧѧى والتѧѧى لا تجѧѧرى لصѧѧالحه وتتسѧѧبب فѧѧى وفѧѧاة ذلѧѧك الشѧѧخص أو أولئѧѧك        

 الأشخاص أو فى تعريض صحتهم لخطر شديد؛
 التشويه البدني -

 آان جريمة الحرب المتمثلة فى التشويه البدنى أر

 أن يُعرض مرتكب الجريمة شخصѧا أو أآثѧر للتشѧويه البѧدنى، ولا سѧيما               - 1
بإحداث عاهة مستديمة بهذا الشخص أو الأشخاص أو بإحداث عجز دائѧم أو بتѧر               

 .عضو من أعضائهم أو طرف من أطرافهم

2 -  ѧѧѧخص أو أولئѧѧѧك الشѧѧѧاة ذلѧѧѧى وفѧѧѧلوك فѧѧѧبب السѧѧѧخاص أو  أن يتسѧѧѧك الأش
 .تعريض صحتهم البدنية أو العقلية أو سلامتهم لخطر شديد

 ألا يكون ذلك السلوك مبررا بعѧلاج ذلѧك الشѧخص أو أولئѧك الأشѧخاص             - 3
طبيا أو علاج أسنانهم أو علاجهم فى المستشفى ولم ينفذ لمصѧلحة ذلѧك الشѧخص          

 .أو أولئك الأشخاص
اضѧѧعين لسѧѧلطة طѧѧرف   أن يكѧѧون ذلѧѧك الشѧѧخص أو أولئѧѧك الأشѧѧخاص خ - 4

 .آخر فى النزاع
 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 5

 .مقترنا به
 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 6

 .وجود نزاع مسلح
 

 إجراء التجارب الطبية أو العلمية -
 ب الطبية أو العلمية أرآان جريمة الحرب المتمثلة فى إجراء التجار
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 . أن يخضع مرتكب الجريمة شخصا أو أآثر لتجربة طبية أو علمية- 1
 أن تتسѧѧبب التجربѧѧة فѧѧى وفѧѧاة ذلѧѧك الشѧѧخص أو أولئѧѧك الأشѧѧخاص، أو        - 2

 .تعريض صحتهم البدنية أو العقلية أو سلامتهم لخطر شديد
ص  ألا يكون ذلك السلوك مبررا بعѧلاج ذلѧك الشѧخص أو أولئѧك الأشѧخا            - 3

طبيا أو علاج أسنانهم أو علاجهم فى المستشفى ولم ينفذ لمصѧلحة ذلѧك الشѧخص          
 .أو أولئك الأشخاص

 أن يكѧѧون ذلѧѧك الشѧѧخص أو أولئѧѧك الأشѧѧخاص خاضѧѧعين لسѧѧلطة طѧѧرف   - 4
 .آخر فى النزاع

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 5
 .مقترنا به

 علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت      أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة  - 6
 .وجود نزاع مسلح

تدمير ممتلكات العدو أو الاستيلاء عليها ما لم يكن هѧذا التѧدمير أو              " 12"
 الاستيلاء مما تحتمه ضرورة الحرب؛

أرآѧѧان جريمѧѧة الحѧѧرب المتمثلѧѧة فѧѧى تѧѧدمير ممتلكѧѧات العѧѧدو أو الاسѧѧتيلاء        
  عليها
 .ت معينة أو يستولى عليها أن يدمر مرتكب الجريمة ممتلكا- 1
 . أن تكون تلك الممتلكات مملوآة لطرف خصم- 2

 أن تكѧѧون تلѧѧك الممتلكѧѧات مشѧѧمولة بالحمايѧѧة مѧѧن التѧѧدمير أو الاسѧѧتيلاء       - 3
 .بموجب القانون الدولى للنزاع المسلح

 أن يكون مرتكب الجريمة على علم بالظروف الواقعية التى تثبѧت صѧفة        - 4
 .هذه الممتلكات

 تكون هناك ضرورة عسكرية تقتضى تدمير الممتلكات أو الاسѧتيلاء    ألا - 5
 .عليها

 أن يصدر السѧلوك فѧى سѧياق نѧزاع مسѧلح ذى طѧابع غيѧر دولѧى ويكѧون             - 6
 .مقترنا به
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 أن يكѧѧون مرتكѧѧب الجريمѧѧة علѧѧى علѧѧم بѧѧالظروف الواقعيѧѧة التѧѧى تثبѧѧت        - 7
 .وجود نزاع مسلح

 

مسѧѧѧلحة غيѧѧѧر ذات الطѧѧѧابع علѧѧѧى المنازعѧѧѧات ال) هѧѧѧـ (2تنطبѧѧѧق الفقѧѧѧرة ) و(
الدولى وبالتالى فهѧى لا تنطبѧق علѧى حѧالات الاضѧطرابات والتѧوترات الداخليѧة،           
مثѧѧѧل أعمѧѧѧال الشѧѧѧغب أو أعمѧѧѧال العنѧѧѧف المنفѧѧѧردة أو المتقطعѧѧѧة أو غيرهѧѧѧا مѧѧѧن    

وتنطبق على المنازعات المسѧلحة التѧى تقѧع فѧى           . الأعمال ذات الطبيعة المماثلة   
ح متطѧاول الأجѧل بѧين السѧلطات الحكوميѧة           إقليم دولة عنѧدما يوجѧد صѧراع مسѧل         

 .وجماعات مسلحة منظمة أو فيما بين هذه الجماعات

مѧѧا يѧѧؤثر علѧѧى مسѧѧؤولية الحكومѧѧة عѧѧن   ) د(و ) ج (2 لѧѧيس فѧѧى الفقѧѧرتين  -3
حفѧѧѧظ أو إقѧѧѧرار القѧѧѧانون والنظѧѧѧام فѧѧѧى الدولѧѧѧة أو عѧѧѧن الѧѧѧدفاع عѧѧѧن وحѧѧѧدة الدولѧѧѧة 

 .وسلامتها الإقليمية، بجميع الوسائل المشروعة
 
 
 
 
 
 
 
 

 ىــاب الثانــتــالك

 الأحكـام العامــــة
 الاختصاص: أولاً

 الاختصاص الموضوعى

 ورد فѧѧѧى ديباجѧѧѧة النظѧѧѧام الأساسѧѧѧى للمحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة أن للمحكمѧѧѧة 
.  علѧى الجѧرائم الأشѧد خطѧورة التѧى تثيѧر قلѧق المجتمѧع الѧدولى بأسѧره                    ااختصاص
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الجѧѧرائم التѧѧى تѧѧدخل فѧѧى    ن وجѧѧاءت المѧѧادة الخامسѧѧة مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى بشѧѧأ      
فللمحكمة الجنائيѧة   .  لتحدد الاختصاص الموضوعى للمحكمة    اختصاص المحكمة 

، الجѧѧرائم ضѧѧد الإنسѧѧانية  ، و جريمѧѧة الإبѧѧادة الجماعيѧѧة  الدوليѧѧة اختصѧѧاص علѧѧى   
 يهѧا تمارس المحكمѧة الاختصѧاص عل     فجريمة العدوان   وبالنسبة ل . جرائم الحرب و

عѧѧѧرف جريمѧѧѧة العѧѧѧدوان ويضѧѧѧع ذا  يُ بهѧѧѧا حكمѧѧѧت الѧѧѧدول الأطѧѧѧرافمتѧѧѧى اعتمѧѧѧد
 .الشروط التى بموجبهѧا تمѧارس المحكمѧة اختصاصѧها فيمѧا يتعلѧق بهѧذه الجريمѧة                 

 . تلك الجرائم الثلاثة8، 7، 6وتعرف المواد 

 : وقد نصت المادة الخامسة على الآتى

والتѧѧى هѧѧى  يقتصѧѧر اختصѧѧاص المحكمѧѧة علѧѧى أشѧѧد الجѧѧرائم خطѧѧورة       -1
    ѧدولى بأسѧع الѧى      موضع اهتمام المجتمѧام الأساسѧذا النظѧب هѧة بموجѧره، وللمحكم
 :اختصاص النظر فى الجرائم التالية

 جريمة الإبادة الجماعية؛) أ(

 الجرائم ضد الإنسانية؛) ب(

 جرائم الحرب؛) ج(

 .جريمة العدوان) د(

 تمارس المحكمة الاختصاص على جريمة العدوان متى اعتمد حكم بهѧذا             -2
ف جريمѧѧة العѧѧدوان ويضѧѧع الشѧѧروط التѧѧى   يعѧѧر123، 121الشѧѧأن وفقѧѧا للمѧѧادتين 

ويجѧب أن يكѧون   . بموجبها تمارس المحكمة اختصاصها فيما يتعلق بهذه الجريمة     
 .هذا الحكم متسقا مع الأحكام ذات الصلة من ميثاق الأمم المتحدة

 

 الاختصاص المكانى

وردت أحكѧѧام الاختصѧѧاص المكѧѧانى للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة  فѧѧى الفقѧѧرة       
 المرآѧز القѧانونى للمحكمѧة    المادة الرابعة من النظام الأساسى فѧى شѧأن     الثانية من   
 للمحكمѧѧة أن تمѧѧارس وظائفهѧѧا وسѧѧلطاتها، علѧѧى    حيѧѧث نѧѧُص علѧѧى أن .وسѧѧلطاتها

 دولѧѧة طѧѧرف، ولهѧѧا، ى النظѧѧام الأساسѧѧى، فѧѧى إقلѧѧيم أ فѧѧىالنحѧѧو المنصѧѧوص عليѧѧه
  .ة دولة أخرى، أن تمارسها فى إقليم تلك الدولىبموجب اتفاق خاص مع أ
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 الاختصاص الزمنى

لѧѧيس للمحكمѧѧة   فѧѧى فقرتهѧѧا الأولѧѧى علѧѧى أنѧѧه   ةالحاديѧѧة عشѧѧر  المѧѧادة نصѧѧت 
رتكѧѧب بعѧѧد بѧѧدء نفѧѧاذ النظѧѧام الأساسѧѧى  اختصѧѧاص إلا فيمѧѧا يتعلѧѧق بѧѧالجرائم التѧѧى تُ 
  .2002وهى الجرائم المرتكبة بعد الأول من يوليو 

 

  عاما18لا اختصاص للمحكمة على الأشخاص أقل من 

ة السادسѧѧة والعشѧѧرون مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى علѧѧى أنѧѧه لا يكѧѧون    نصѧѧت المѧѧاد
 عامѧѧا 18اختصѧاص علѧѧى أى شѧخص يقѧل عمѧѧره عѧن     للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧѧة   

 .وقت ارتكاب الجريمة المنسوبة إليه
 

 مبدأ التكامل:  ثانياً
 السѧѧلطة القضѧѧائية الجنائيѧѧة الوطنيѧѧة  د التكامѧѧل هѧѧو امتѧѧداإالمقصѧѧود هنѧѧا بمبѧѧد

 عѧѧن القضѧѧاء فالمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة ليسѧѧت بѧѧديلا . يѧѧة الدوليѧѧةللمحكمѧѧة الجنائ
 فѧى نѧص المѧادة الأولѧى مѧن النظѧام الأساسѧى         ءوهذا مѧا جѧا    . الوطنى بل مكملة له   

وتطبيقѧاً  . القضائية الجنائيѧة الوطنيѧة    ة  آون المحكمة مكملة للولاي   التى أآدت على    
الѧѧوطنى مѧѧادام القضѧѧاء  سѧѧيادة القضѧѧاء ى فѧѧإن سѧѧلطة المحكمѧѧة لا تتعѧѧدلهѧѧذا المبѧѧدإ

الوطنى قادراً وراغباً فى السير فѧى الѧدعوى مباشѧراً جميѧع الالتزامѧات القانونيѧة                 
 . الدولية

 مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى تسѧѧتطيع المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة  17وتطبيقѧѧا للمѧѧادة 
 : ممارسة اختصاصها فى حالتين

 ويمكѧѧن ،عنѧѧد عѧѧدم قѧѧدرة الدولѧѧة علѧѧى ممارسѧѧة الاختصѧѧاص القضѧѧائى       ) أ
تصور ذلك فѧى حالѧة انهيѧار النظѧام القضѧائى الѧوطنى، ، وفѧى هѧذه الحالѧة يمكѧن                  

 فيمѧا إذا آانѧت الدولѧة غيѧر قѧادرة،       عѧن طريѧق النظѧر    القѧدرة للمحكمة تحديد عدم 
بسبب انهيار آلى أو جوهرى لنظامهѧا القضѧائى الѧوطنى أو بسѧبب عѧدم تѧوافره،                  

ة الضѧѧرورية أو غيѧѧر علѧѧى إحضѧѧار المѧѧتهم أو الحصѧѧول علѧѧى الأدلѧѧة والشѧѧهاد أو 
 .قادرة لسبب آخر على الاضطلاع بإجراءاتها

رفѧѧض أو فشѧѧل النظѧѧام القضѧѧائى الѧѧوطنى فѧѧى القيѧѧام بالتزاماتѧѧه القانونيѧѧة    ) ب
بѧѧѧالتحقيق ومحاآمѧѧѧة الأشѧѧѧخاص المشѧѧѧتبه فѧѧѧى ارتكѧѧѧابهم الجѧѧѧرائم الداخلѧѧѧة فѧѧѧى         
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اختصѧѧاص المحكمѧѧة، وفѧѧى هѧѧذه الحالѧѧة يمكѧѧن للمحكمѧѧة تحديѧѧد عѧѧدم الرغبѧѧة عѧѧن    
 : الأمور التالية الثلاثةفى مدى توافر واحد أو أآثر منلنظر طريق ا

جرى الاضطلاع بالإجراءات أو يجرى الاضطلاع بهѧا أو جѧرى اتخѧاذ              -
القѧѧرار الѧѧوطنى بغѧѧرض حمايѧѧة الشѧѧخص المعنѧѧى مѧѧن المسѧѧؤولية الجنائيѧѧة عѧѧن        

 جرائم داخلة فى اختصاص المحكمة

-        ѧروف   حدث تأخير لا مبرر له فى الإجراءات بما يتعارض فѧذه الظѧى ه
 مع نية تقديم الشخص المعنى للعدالة

لѧѧم تباشѧѧر الإجѧѧراءات أو لا تجѧѧرى مباشѧѧرتها بشѧѧكل مسѧѧتقل أو نزيѧѧه أو    -
بوشرت أو تجرى مباشرتها على نحو لا يتفق، فى هѧذه الظѧروف، مѧع نيѧة تقѧديم          

 .الشخص المعنى للعدالة
 

 مبدأ عدم جواز المحاآمة عن ذات الجريمة مرتين:  ثالثاً

 وهѧѧѧو مѧѧѧن  ،ى مبѧѧѧدأ عѧѧѧدم جѧѧواز المحاآمѧѧѧة عѧѧѧن ذات الجريمѧѧة مѧѧѧرتين  نѧѧ يع 
 أنه إذا آѧان الشѧخص قѧد حѧُوآم مѧن قبѧل عѧن                 المبادئ العامة فى القانون الجنائى،    

 محاآمتѧѧه مѧѧرة أخѧѧرى عѧѧن ذات  زنѧѧه لا يجѧѧوإ جريمѧѧة تѧѧم ارتكابهѧѧا، ف فعѧѧل يشѧѧكل
 .الجريمة

يѧѧة أو إبѧѧادة جماعنѧѧه إذا حѧѧُوآم شѧѧخص عѧѧن فعѧѧل يشѧѧكل جريمѧѧة     إومѧѧن ثѧѧم ف 
معرفة فѧى النظѧام الأساسѧى، فѧإن          جريمة ضد الإنسانية أو جريمة حرب آما هى       

. بѧنفس الفعѧل    المحكمة الجنائية الدولية لن تحاآم الشخص مرة أخرى فيمѧا يتعلѧق           
 : تلك هى القاعدة العامة التى يرد عليها استثناءان 

مايѧة  تخѧذت لغѧرض ح     قѧد اُ     إذا آانت الإجراءات فى المحكمة الأخرى      الأول
 .يةالشخص المعنى من المسؤولية الجنائ

 لѧѧѧم تجѧѧѧر بصѧѧѧورة تتسѧѧѧم بالاسѧѧѧتقلال أو  إذا آانѧѧѧت تلѧѧѧك الإجѧѧѧراءاتوالثѧѧѧانى
 النزاهة وفقا لأصول المحاآمات المعترف بها بموجب القانون الدولى، أو جѧرت           

 . تقديم الشخص المعنى للعدالةفى النية  حسن معفقعلى نحو لا يت
ѧѧѧدأ واسѧѧѧذا المبѧѧѧد ورد هѧѧѧادة وقѧѧѧى المѧѧѧأن ) 20(تثناءاته فѧѧѧى شѧѧѧواز فѧѧѧدم جѧѧѧع

 : والتى نصت على أنهالمحاآمة عن الجريمة ذاتها مرتين



13 

لا يجوز، إلا آما هو منصوص عليه فى هѧذا النظѧام الأساسѧى، محاآمѧة                ــ  1
أى شѧѧخص أمѧѧام المحكمѧѧة عѧѧن سѧѧلوك شѧѧكل الأسѧѧاس لجѧѧرائم آانѧѧت المحكمѧѧة قѧѧد   

 .أدانت الشخص بها أو برأته منها
تجѧوز محاآمѧة أى شѧخص أمѧام محكمѧة أخѧرى عѧن جريمѧة مѧن تلѧك                     لا  ــ  2

 آѧان قѧد سѧبق لѧذلك الشѧخص أن أدانتѧه بهѧا المحكمѧة أو                   5المشار إليها فى المѧادة      
 .برأته منها

وآم أمѧѧام محكمѧѧة أخѧѧرى عѧѧن سѧѧلوك يكѧѧون الشѧѧخص الѧѧذى يكѧѧون قѧѧد حѧѧُ ـѧѧـ 3
كمѧة فيمѧا    لا يجوز محاآمته أمѧام المح 8 أو  7 أو   6محظورا أيضا بموجب المادة     

 :يتعلق بنفس السلوك إلا إذا آانت الإجراءات فى المحكمة الأخرى
قد اتخذت لغرض حماية الشخص المعنѧى مѧن المسѧؤولية الجنائيѧة عѧن          ) أ  ( 

 جرائم تدخل فى اختصاص المحكمة؛ أو
 لم تجر بصورة تتسم بالاستقلال أو النزاهѧة وفقѧا لأصѧول المحاآمѧات                )ب(

ن الدولى، أو جرت، فى هذه الظروف، علѧى نحѧو لا            المعترف بها بموجب القانو   
 .يتسق مع النية إلى تقديم الشخص المعنى للعدالة

 

 الحصانة من الملاحقة القضائية: رابعاً

 من النظام الأساسى صѧراحة علѧى أن الأحكѧام الѧواردة فѧى        27نصت المادة   
دون أى تمييѧѧѧز بسѧѧѧبب الصѧѧѧفة  علѧѧѧى جميѧѧѧع الأشѧѧѧخاص طبѧѧѧقالنظѧѧѧام الأساسѧѧѧى ت

 فى حكومѧة أو برلمѧان   اءعضأ أو   ات أو حكوم  دول ءرؤسا واسواء آان ،  سميةالر
لا تعفى بأى حѧال مѧن       فالصفة الرسمية   . ني حكومي ني أو موظف  ني منتخب نيلأو ممث 

النظام الأساسѧى، آمѧا أنهѧا لا تشѧكل، فѧى             الأحوال من المسئولية الجنائية بموجب    
 عѧѧدم الاعتѧѧداد   بشѧѧأن27 وجѧѧاء نѧѧص المѧѧادة   .حѧѧد ذاتهѧѧا، سѧѧببا لتخفيѧѧف العقوبѧѧة   

 : آالتالىبالصفة الرسمية

يطبق هذا النظام الأساسى على جميع الأشخاص بصورة متسѧاوية دون  ــ  1 
وبوجه خѧاص، فѧإن الصѧفة الرسѧمية للشѧخص،           . أى تمييز بسبب الصفة الرسمية    

سѧѧواء آѧѧان رئيسѧѧا لدولѧѧة أو حكومѧѧة أو عضѧѧوا فѧѧى حكومѧѧة أو برلمѧѧان أو ممѧѧثلا    
كوميا، لا تعفيه بأى حال مѧن الأحѧوال مѧن المسѧئولية الجنائيѧة          منتخبا أو موظفا ح   
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بموجѧѧب هѧѧذا النظѧѧام الأساسѧѧى، آمѧѧا أنهѧѧا لا تشѧѧكل، فѧѧى حѧѧد ذاتهѧѧا، سѧѧببا لتخفيѧѧف   
 .العقوبة

لا تحѧѧول الحصѧѧانات أو القواعѧѧد الإجرائيѧѧة الخاصѧѧة التѧѧى قѧѧد تѧѧرتبط         ـѧѧـ 2
 الѧѧدولى، بالصѧѧفة الرسѧѧمية للشѧѧخص، سѧѧواء آانѧѧت فѧѧى إطѧѧار القѧѧانون الѧѧوطنى أو  

 .دون ممارسة المحكمة اختصاصها على هذا الشخص
 

 سقوط الجريمة بالتقادم: خامساً

 بوصѧѧفها أشѧѧد التѧѧى تѧѧدخل فѧѧى اختصѧѧاص المحكمѧѧة نظѧѧراً لخطѧѧورة الجѧѧرائم 
 مѧن  29تطبيقѧا للمѧادة    الجرائم خطراً وأآثرها تهديداً للإنسانية، فѧإن تلѧك الجѧرائم     

هѧѧذا فإنѧѧه ينبغѧѧى الѧѧنص فѧѧى التشѧѧريعات      ول. لا تسѧѧقط بالتقѧѧادم النظѧѧام الأساسѧѧى،  
الداخلية على أن تلك الجرائم الداخلة فى اختصѧاص المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة لا                

 . عليها أحكام التقادمىيسر
 

 التحريض والمساعدةوالشروع : سادساً

 من النظام الأساسى فى شأن المسؤولية الجنائية الفرديѧة، أن          25جاء بالمادة   
 علѧѧى الأشѧѧخاص الطبيعيѧѧين الѧѧذين ارتكبѧѧوا  االدوليѧѧة اختصاصѧѧللمحكمѧѧة الجنائيѧѧة 

الجرائم الداخلة فى اختصاصها، أو شرعوا فى ارتكابها، أو أمروا بارتكابهѧا، أو             
حرضوا عليها وعلى المشرع الѧوطنى تجѧريم آѧل الحѧالات السѧابقة فѧى التشѧريع                  

 لفرديѧѧةالمسѧѧؤولية الجنائيѧѧة ا فѧѧى شѧѧأن 25وجѧѧاء نѧѧص المѧѧادة  .  الجنѧѧائى الѧѧداخلى
 :آالتالى

يكون للمحكمة اختصاص على الأشѧخاص الطبيعيѧين عمѧلا بهѧذا النظѧام              ــ  1
 .الأساسى

 الشѧѧخص الѧѧذى يرتكѧѧب جريمѧѧة تѧѧدخل فѧѧى اختصѧѧاص المحكمѧѧة يكѧѧون      ـѧѧـ 2
 .مسؤولا عنها بصفته الفردية وعرضة للعقاب وفقا لهذا النظام الأساسى

 ويكѧون عرضѧة للعقѧاب    ص جنائياوفقا لهذا النظام الأساسى، يسأل الشخ     ــ  3
 : جريمة تدخل فى اختصاص المحكمة فى حال قيام هذا الشخص بما يلىىعن أ
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ارتكاب هذه الجريمة، سواء بصفته الفردية، أو بالاشتراك مѧع آخѧر أو             )  أ (
عن طريق شخص آخر، بغض النظر عما إذا آان ذلك الشѧخص الآخѧر مسѧؤولا                

 جنائيا؛

 الحѧѧث علѧѧى ارتكѧѧاب، جريمѧѧة وقعѧѧت   الأمѧѧر أو الإغѧѧراء بارتكѧѧاب، أو ) ب(
 بالفعل أو شرع فيها؛

تقديم العѧون أو التحѧريض أو المسѧاعدة بѧأى شѧكل آخѧر لغѧرض تيسѧير                   ) ج(
ارتكѧѧاب هѧѧذه الجريمѧѧة أو الشѧѧروع فѧѧى ارتكابهѧѧا، بمѧѧا فѧѧى ذلѧѧك تѧѧوفير وسѧѧائل           

 ارتكابها؛

 طريقѧѧة أخѧѧرى فѧѧى قيѧѧام جماعѧѧة مѧѧن الأشѧѧخاص يعملѧѧون  ىالمسѧѧاهمة بѧѧأ) د(
، بارتكѧاب هѧذه الجريمѧة أو الشѧروع فѧى ارتكابهѧا، علѧى أن تكѧون                بقصد مشترك 

 :هذه المساهمة متعمدة وأن تقدم

إما بهدف تعزيز النشاط الإجرامى أو الغرض الإجرامى للجماعѧة، إذا           " 1"
آان هذا النشاط أو الغѧرض منطويѧا علѧى ارتكѧاب جريمѧة تѧدخل فѧى اختصѧاص                    

 المحكمة؛

 ريمة لدى هذه الجماعة؛أو مع العلم بنية ارتكاب الج" 2"

فيما يتعلق بجريمة الإبادة الجماعية، التحѧريض المباشѧر والعلنѧى علѧى             ) هـ(
 ارتكاب جريمة الإبادة الجماعية؛

الشѧѧروع فѧѧى ارتكѧѧاب الجريمѧѧة عѧѧن طريѧѧق اتخѧѧاذ إجѧѧراء يبѧѧدأ بѧѧه تنفيѧѧذ    ) و(
الجريمة بخطوة ملموسة، ولكن لѧم تقѧع الجريمѧة لظѧروف غيѧر ذات صѧلة بنوايѧا                   

ومع ذلك، فالشخص الذى يكف عن بذل أى جهد لارتكاب الجريمѧة أو             . صالشخ
 للعقѧاب بموجѧب هѧذا       ةى دون إتمѧام الجريمѧة لا يكѧون عرضѧ          يحول بوسѧيلة أخѧر    

النظام الأساسى على الشروع فى ارتكاب الجريمة إذا هѧو تخلѧى تمامѧا وبمحѧض             
 .إرادته عن الغرض الإجرامى

ساسѧѧى يتعلѧѧق بالمسѧѧؤولية الجنائيѧѧة لا يѧѧؤثر أى حكѧѧم فѧѧى هѧѧذا النظѧѧام الأ  ـѧѧـ 4
 .الفردية فى مسؤولية الدول بموجب القانون الدولى
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 مسؤولية القادة والرؤساء : سابعاً

 28جاءت الأحكام المتعلقѧة بمسѧؤولية القѧادة والرؤسѧاء الآخѧرين فѧى المѧادة                 
منهامسѧѧؤولية القѧѧادة العسѧѧكريين  ) أ(مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى، حيѧѧث عالجѧѧت الفقѧѧرة   

ومѧع ذلѧك فѧإن المسѧؤولية     . مسѧؤولية الرؤسѧاء المѧدنيين   ) ب( الفقѧرة  ت عالج بينما
واحدة ، ولكن طريقة الإثبات تختلف باختلاف طبيعة المهѧام الوظيفيѧة بѧين القائѧد                

وجѧѧود القائѧѧد فѧѧى ميѧѧدان المعرآѧѧة أو علѧѧى   ذلѧѧك أن . العسѧѧكرى والѧѧرئيس المѧѧدنى 
ة على وشѧك الارتكѧاب   الأقل قربه منه يجعل من المفترض علمه بأن هناك جريم 

فافتراض العلم هنѧا يُعѧد قرينѧة تؤخѧذ ضѧد القائѧد العسѧكرى ،                 . أو تم ارتكابها فعلاً   
بعكس الرئيس المدنى الذى لا يفترض علمه، فلابد أن يثبت علѧم الѧرئيس المѧدنى          

 .أو جهله عن وعى

 :ن لكل من مسؤولية القادة ومسؤولية الرؤساءان المقترحاوفيما يلى النص
 

 مسؤولية القادةلمقترح للمادة  التى تحدد أحكام النص ا

يُعاقѧѧب آѧѧل قائѧѧد عسѧѧكرى أو شѧѧخص قѧѧائم بأعمѧѧال القائѧѧد العسѧѧكرى إذا مѧѧا       
مѧѧن  جѧѧرائم الإبѧѧادة أو الجѧѧرائم ضѧѧد الإنسѧѧانية أو جѧѧرائم الحѧѧرب   مѧѧنىارتكبѧѧت أ

جانب قѧوات تخضѧع لإمرتѧه وسѧيطرته الفعليتѧين أو لسѧلطته وسѧيطرته الفعليتѧين                  
 :ل التالية فى الأحوا

إذا آان قد علم أو يفترض أن يكون قد علم بأن القѧوات ترتكѧب أو تكѧون                  أ ــ   
 .ارتكاب هذه الجرائمشرعت فى 

إذا لم يتخذ جميع التѧدابير اللازمѧة والمعقولѧة فѧى حѧدود سѧلطته لمنѧع أو                    -ب
قمع ارتكѧاب هѧذه الجѧرائم أو لعѧرض المسѧألة علѧى السѧلطات المختصѧة للتحقيѧق                    

 .والمقاضاة 
 

 مسؤولية الرؤساءالنص المقترح للمادة التى تحدد أحكام 

 جѧѧرائم الإبѧѧادة أو الجѧѧرائم ضѧѧد     مѧѧنىيُعاقѧѧب آѧѧل رئѧѧيس إذا مѧѧا ارتكبѧѧت أ    
 مѧѧن جانѧѧب مرؤوسѧѧين يخضѧѧعون لسѧѧلطته وسѧѧيطرته الإنسѧѧانية أو جѧѧرائم الحѧѧرب
 :الفعليتين فى الأحوال الآتية 
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ات تبѧѧين أن مرءوسѧѧيه  معلومѧѧىإذا آѧѧان قѧѧد علѧѧم أو تجاهѧѧل عѧѧن وعѧѧى أ أ ـѧѧـ 
 .يرتكبون أو شرعوا فى ارتكاب هذه الجرائم

إذا تعلقѧѧت الجѧѧرائم بأنشѧѧطة تنѧѧدرج فѧѧى إطѧѧار المسѧѧؤولية و السѧѧيطرة      ب ـ     
 .الفعليتين للرئيس

إذا لم يتخذ الѧرئيس جميѧع التѧدابير اللازمѧة والمعقولѧة فѧى حѧدود سѧلطته                    -ج
لѧѧى السѧلطات المختصѧѧة  أو قمѧѧع ارتكѧاب هѧѧذه الجѧرائم أو لعѧѧرض المسѧألة ع    لمنѧع 

 .للتحقيق أو المقاضاة
        

 التصرف بناءً على أوامر القادة أو الرؤساء: ثامناً

 مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى أن ارتكѧѧاب إحѧѧدى الجѧѧرائم  33جѧѧاء فѧѧى أحكѧѧام المѧѧادة 
يѧة تنفيѧذاً لأوامѧر الѧرئيس عسѧكريّا          الداخلة فى اختصѧاص المحكمѧة الجنائيѧة الدول        

 . بأى حال من الأحوال المتهم من المسؤولية الجنائية ى لا يعفآان أو مدنيّا

هѧѧذه هѧѧى القاعѧѧدة العامѧѧة التѧѧى ورد عليهѧѧا الاسѧѧتثناء الѧѧذى يُعفѧѧى المѧѧتهم مѧѧن     
 :المسؤولية الجنائية وهو

 .إذا آان على المتهم التزام قانونى بإطاعة أوامر الرئيســ 1

 .إذا لم يكن المتهم على علم بأن الأمر غير مشروعــ 2

 .إذا لم تكن عدم مشروعية الأمر ظاهرة ــ 3

 قѧѧد أوضѧѧحت أن عѧѧدم المشѧѧروعية تكѧѧون 33ويجѧѧب هنѧѧا ملاحظѧѧة أن المѧѧادة 
ظاهرة فѧى جميѧع الأوقѧات فѧى حالѧة ارتكѧاب جريمѧة الإبѧادة الجماعيѧة والجѧرائم                     

 . ضد الإنسانية

النصان المقترحان لصياغة المادة المتعلقة بالتصرف بناء على أوامѧر القѧادة      
 :اء عند ارتكاب جرائم الحرب أو جريمة الإبادة والجرائم ضد الإنسانيةوالرؤس

 

 جرائم الحرب -1

إذا آѧان   جѧرائم الحѧرب    مѧن ىلا يعفى مѧن المسѧؤولية الجنائيѧة مѧن ارتكѧب أ            
ارتكѧѧاب تلѧѧك الجريمѧѧة قѧѧد تѧѧم امتثѧѧالاً لأمѧѧر رئѧѧيس عسѧѧكرى آѧѧان أو مѧѧدنى إلا فѧѧى 

 :الحالات الآتية 
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 .لتزام قانونى بإطاعة أوامر الرئيسإذا آان على الشخص اأ ــ 

إذا لѧѧѧم يكѧѧѧن الشѧѧѧخص علѧѧѧى علѧѧѧم بѧѧѧأن الأمѧѧѧر غيѧѧѧر     ب ـѧѧѧـ 
 .مشروع

 .إذا لم تكن عدم مشروعية الأمر ظاهرةج ــ 

 جريمة الإبادة الجماعية والجرائم ضد الإنسانية   -2

 جريمѧة الإبѧادة الجماعيѧة        مѧن  يѧا جنائية من ارتكѧب أ    اللا يُعفى من المسؤولية     
إذا آان ارتكاب تلك الجريمة قد تѧم امتثѧالاً لأمѧر رئѧيس              ضد الإنسانية   أو الجرائم   

 :عسكرى آان أو مدنى إلا فى الحالات الآتية

 .إذا آان على الشخص التزام قانونى بإطاعة أوامر الرئيسأ ــ 

 .إذا لم يكن الشخص على علم بأن الأمر غير مشروعب ــ 
 

الغلѧѧط فѧѧى الوقѧѧائع أو الغلѧѧط فѧѧى    وأسѧѧباب امتنѧѧاع المسѧѧؤولية الجنائيѧѧة   : تاسѧѧعاً
 القانون 

 وهѧѧى مѧѧن المبѧѧادئ   أسѧѧباب امتنѧѧاع المسѧѧؤولية الجنائيѧѧة    31عالجѧѧت المѧѧادة  
جѧاءت  و. يعات الجنائيѧة الوطنيѧة    العامة للقѧانون الجنѧائى التѧى تѧنص عليهѧا التشѧر            

 . الغلط فى الوقائع أو الغلط فى القانون مبينة الأحكام المتعلقة ب32المادة 

 طبقѧѧاً لحكمهѧѧا، ، لا يشѧѧكلحكѧѧم الغلѧѧط فѧѧى الوقѧائع والѧѧذى )  أ(قѧѧرة عالجѧت الف 
 لامتناع المسؤولية الجنائية إلا إذا نجم عنه انتفѧاء الѧرآن المعنѧوى المطلѧوب      سبباً

 .لارتكاب الجريمة

لا مѧѧن ذات المѧѧادة أنѧѧه ) ب(أمѧѧا بالنسѧѧبة للغلѧѧط فѧѧى القѧѧانون فقѧѧد جѧѧاء بѧѧالفقرة  
 معѧين مѧن أنѧواع       آما لѧو آѧان متعلقѧا بنѧوع        نائية   لامتناع المسؤولية الج   يشكل سبباً 

ويجѧوز، مѧع    . يشѧكل جريمѧة تѧدخل فѧى اختصѧاص المحكمѧة           ومدى آونه   السلوك  
 لامتناع المسؤولية الجنائية إذا نجم عن هѧذا     ذلك، أن يكون الغلط فى القانون سبباً      

الغلѧط انتفѧѧاء الѧѧرآن المعنѧѧوى المطلѧѧوب لارتكѧاب تلѧѧك الجريمѧѧة، أو آѧѧان الوضѧѧع   
أوامѧر الرؤسѧاء ومقتضѧيات      فѧى شѧأن      33 النحو المنصوص عليه فى المادة    على  
 .القانون
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 ثــالالثاب ــتــالك

 أحكام التعاون مع المحكمة الجنائية الدولية
 

 تقديم وتقسيم

نفѧذ أوامѧر    مѧن خѧلال الأجهѧزة القانونيѧة الوطنيѧة التѧى تُ            يتم التعѧاون  يجب أن   
ويعѧزز هѧذا المѧنهج      ).  التاسѧع والعاشѧر    ابينالبѧ (وأحكام المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة       

 بѧل  أعلѧى مѧن السѧيادة الوطنيѧة ،     على أن المحكمة الجنائية الدولية لا تعتبر    الدليل
فالمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة لا       .  نوعاً مѧا للاختصѧاص الجنѧائى الѧوطنى          "مكملة" 

ختصѧاص  إنمѧا تعتبѧر امتѧداداً للا      .  من أجهزة القضاء الجنائى الوطنى     اًتعتبر جزء 
ولعل المثѧال  . بتنفيذهى الجنائى الوطنى الذى أقرته المعاهدة ويقوم التشريع الوطن     

 الفѧرد   "تقѧديم " يѧتم    فيѧه و.   المتعلق بنقѧل الإجѧراءات الجنائيѧة        هو  ذلك الأقرب إلى 
وبنѧاء عليѧه   .  دولѧة أخѧرى  ة إلѧى حكومѧ   "تسليمه"للمحكمة الجنائية الدولية ولا يتم      

ن لأ،   للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة      التقديمعتراض على   لاا  الطرف ةلدولل فلا يجوز 
هو قيام الدولة بنقل شخص تم اتهامѧه        فالتقديم   .)143(مواطنيهاقوانينها تمنع تسليم    

بارتكѧѧاب إحѧѧدى الجѧѧرائم الداخلѧѧة فѧѧى اختصѧѧاص المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة أو قѧѧد 
 فهѧو قيѧام الدولѧة       سѧليم التأمѧا   . دانته من قبلها إلى المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة          إ تتم

بنقѧѧل شѧѧخص مѧѧا إلѧѧى دولѧѧة أخѧѧرى بموجѧѧب معاهѧѧدة أو اتفاقيѧѧة أو تشѧѧريع وطنѧѧى    
 .  يسمح بذلك

 التنفيѧѧذ والتعѧѧاون بѧѧين الѧѧدول فѧѧى قنѧѧوات مѧѧن خѧѧلال   صѧѧوريѧѧتم توجيѧѧه هѧѧذا و
 ѧѧѧة للدولѧѧѧة الوطنيѧѧѧزة القانونيѧѧѧرف، ةالأجهѧѧѧى  ل الطѧѧѧر  أو حتѧѧѧة غيѧѧѧدول المتعاونѧѧѧل

لا تنتهѧѧك السѧѧيادة الوطنيѧѧة ولѧѧيس لѧѧديها الصѧѧفة وهѧѧى علѧѧى هѧѧذا النحѧѧو . الأطѧѧراف
 الاسѧتفادة مѧن ناحيѧة ثانيѧة،     يجѧوز للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة،     و . سيادة الدول  فوق
جѧѧѧراءات المعجلѧѧѧة والتѧѧѧدابير القضѧѧѧائية غيѧѧѧر المتاحѧѧѧة بالضѧѧѧرورة للѧѧѧدول لإمѧѧѧن ا

ومѧع ذلѧك، فحتѧى لѧو     . ]99-86المواد [ فى نطاق سياق العلاقات الثنائية   الأخرى
 ان لدى المحكمة الجنائية الدولية أولوية مѧا فѧى التѧدابير القضѧائية الوطنيѧة، فѧإن       آ

 .القضائى الإجراءهذه الأولوية لا تغير من طبيعة 
                                                            

 .595 – 588 ص التسليم الدولى،محمود شريف بسيونى، .  انظر د  )143(
 See Bassiouni, International Extradition, at 588-595. 
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أوجه التعاون الدولى بѧين المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة والѧدول              نتناولوقبل أن   
  للمحكمѧة ف ، وفقاً لنصوص البابين التاسع والعاشѧر مѧن النظѧام الأساسѧى           اطرالأ
سѧѧѧوف نعѧѧѧرض بشѧѧѧكل مѧѧѧوجز لموقѧѧѧف التعѧѧѧاون مѧѧѧع غيѧѧѧر  ، )111-86المѧѧѧواد (

 نعѧѧرض و بشѧѧكل مفصѧѧل لصѧѧور التعѧѧاون مѧѧع الѧѧدول الأطѧѧراف       ثѧѧم ،الأطѧѧراف
 .ذا البابموضوع ه

 

 التعاون الدولى بين المحكمة ودولة غير طرف: أولاً

 زامالتѧѧلا يكѧѧون لѧѧدى الѧѧدول غيѧѧر الأطѧѧراف أى إذا آانѧѧت القاعѧѧدة العامѧѧة أنѧѧه 
فѧѧإن ذلѧѧك لا يمنѧѧع   ، طالمѧѧا أنهѧѧا ليسѧѧت طرفѧѧاً فѧѧى الاتفاقيѧѧة  بالتعѧѧاون مѧѧع المحكمѧѧة 

 من جواز أن تُباشر وظائفهѧا وسѧلطاتها علѧى إقلѧيم دولѧة               لمحكمة الجنائية الدولية  ا
 4المѧادة  [ لѧة  غير طرف فى النظام الأساسى بموجѧب اتفѧاق خѧاص مѧع تلѧك الدو            

 إبѧѧرام اتفاقيѧѧات غيѧѧر الأطѧѧرف بعѧѧد، ولهѧѧا أيضѧѧا طلѧѧب التعѧѧاون مѧѧع الѧѧدول  ] )2(
ويجوز إحالة أى تقصير فى تنفيѧذ طلѧب   .  ])5(87المادة [ خاصة مع هذه الدول   

          ѧالمحكمة من جانب أى دولة طرف أو دولة غير ط      ѧّاً خاصѧت اتفاقѧع   ارف أبرمѧم 
المحكمѧѧة إلѧѧى جمعيѧѧة الѧѧدول الأطѧѧراف أو إلѧѧى مجلѧѧس الأمѧѧن إذا آانѧѧت المسѧѧألة      

 . ] )7(87ة الماد[ أحيلت عن طريقه 

 دولة غير طرف أن تقبل اختصاص المحكمة فيمѧا يتعلѧق            ىآما أنه يجوز لأ   
بѧѧالجرائم المنصѧѧوص عليهѧѧا فѧѧى المѧѧادة الخامسѧѧة مѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧى بموجѧѧب       

وفѧѧى هѧѧذه الحالѧѧة يكѧѧون  ) ]. 3 (12المѧѧادة [ إعѧѧلان يѧѧودع لѧѧدى مسѧѧجل المحكمѧѧة  
 بشأن التحقيقѧات التѧى تجريهѧا         تاماً اولة أن تتعاون مع المحكمة تعاونّ     على تلك الد  

وفقاً لأحكام الباب التاسع من النظام الأساسى ، ومن ثم يصبح للأحكѧام الصѧادرة               
مѧѧن المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة حجيѧѧة آاملѧѧة أمѧѧام السѧѧلطات القضѧѧائية للدولѧѧة غيѧѧر 

 .الطرف

فضلاً عن ذلك  قد ينعقد الاختصاص للمحكمة الجنائيѧة الدوليѧة للتحقيѧق فѧى                
لجرائم  المنصوص عليها فى المادة الخامسѧة مѧن النظѧام الأساسѧى والتѧى                إحدى ا 

ترتكѧѧب علѧѧى إقلѧѧيم دولѧѧة غيѧѧر طѧѧرف أو مѧѧن أحѧѧد رعاياهѧѧا نتيجѧѧة لإحالѧѧة مجلѧѧس   
الأمن حالة معينة إلى المدعى العام متصرفاً بموجѧب الفصѧل السѧابع مѧن الميثѧاق                 

ا علѧѧѧى ، آѧѧѧذلك تسѧѧѧتطيع المحكمѧѧѧة أن تمѧѧѧارس اختصاصѧѧѧه    ) ]ب (13المѧѧѧادة [ 
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مواطنى الدول غير الأطراف عند التحقيق فى إحدى الجرائم  المنصوص عليهѧا             
فى المѧادة الخامسѧة مѧن النظѧام الأساسѧى متѧى ارتكبѧت الجريمѧة علѧى إقلѧيم دولѧة                       
طѧѧѧرف أو علѧѧѧى إقلѧѧѧيم دولѧѧѧة غيѧѧѧر طѧѧѧرف فѧѧѧى النظѧѧѧام الأساسѧѧѧى ووافقѧѧѧت علѧѧѧى    

  ].12 المادة[ اختصاص المحكمة بموجب اتفاق خاص مع تلك الدولة 
 

 أوجه التعاون الدولى بين المحكمة الجنائية الدولية والدول الأطراف: ثانياً

أورد النظѧѧام الأساسѧѧى للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة أوجѧѧه التعѧѧاون الѧѧدولى بѧѧين  
حيѧѧث . المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة والѧѧدول الأطѧѧراف فѧѧى البѧѧابين التاسѧѧع والعاشѧѧر  

 مع المحكمѧة  تعاوناً تاماً"ة التعاون ألزم الدول الأطراف على نحو جلى بضرور     
وقѧد اشѧتملت صѧور       ]. 86المѧادة   " [ فيما تجريه، فى إطѧار اختصѧاص المحكمѧة        

، ) ]4 (70المѧادة   [ ميѧة المخلѧة بإقامѧة العѧدل         اجرالتعاون على معاقبة الأفعال الإ    
لمادتѧان  ا[ ، والقبض على شخص  ] 89المادة  [ وتقديم الأشخاص  إلى المحكمة      

[ ، وحمايѧѧѧة المجنѧѧѧى علѧѧѧيهم  ) ]ب) (1 (93المѧѧѧادة [، وجمѧѧѧع الأدلѧѧѧة   ]92 و91
، وتنفيѧѧѧذ تѧѧѧدابير ) ]ك) (1 (93المѧѧѧادة [، وتجميѧѧѧد العوائѧѧѧد ) ]ي) (1 (93 المѧѧѧادة

، وتنفيѧѧذ أحكѧѧام السѧѧجن بالنسѧѧبة للѧѧدول التѧѧى    ]109المѧѧادة [ التغѧѧريم والمصѧѧادرة 
 ].103[ا لقبول الأشخاص المحكوم عليهماستعداده أبدت

 لتعدد المواد وتشعبها فى الجزء المتعلق بأوجه التعѧاون مѧع المحكمѧة              ونظرا
 فقد رأينا وضع تلك المواد فى شكل مواد قѧانون والتعليѧق عليهѧا               ،الجنائية الدولية 

مما ييسر على المشرع العربى مهمته فى تجميع تلك الأحكام الإجرائيѧة المختلفѧة        
 .فى باب واحد

 

 دىــل تمهيـصـف

 » اتــــــــــــــــــــــــــفــريــتع« 
 

 :فى تطبيق أحكام هذا القانون يقصد بالمصطلحات التالية 

هѧѧى المحكمѧѧة التѧѧى أنشѧѧأها نظѧѧام رومѧѧا      : "المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة  "ـѧѧـ 
 .ىالأساس
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هѧѧو النظѧѧام الأساسѧѧى للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة  : "نظѧѧام رومѧѧا الأساسѧѧي"ـѧѧـ 
الدبلوماسى لمفوضى الأمѧم   ، المؤتمر1998 يوليو 17عتمده فى روما فى     االذى  

المتحدة حول إنشاء محكمة جنائيѧة دوليѧة، بعѧد إدخѧال التصѧويبات عليѧه بواسѧطة              
 نѧѧѧѧوفمبر 30، و1999 يوليѧѧѧѧو 12، و1998 نѧѧѧѧوفمبر 10محاضѧѧѧر رسѧѧѧѧمية فѧѧѧѧى  

 .2000 مايو 8، و1999

قيѧѧام الدولѧѧة بنقѧѧل شѧѧخص مѧѧا تѧѧم اتهامѧѧه بارتكѧѧاب إحѧѧدى  يعنѧѧى ": التقѧѧديم"ـѧѧـ 
رة إلѧѧى دانتѧѧه الأخيѧѧإم الداخلѧѧة فѧѧى اختصѧاص المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧة أو   الجѧرائ 

 .المحكمة الجنائية الدولية

يُعنى به قيام الدولة بنقل شѧخص مѧا إلѧى دولѧة أخѧرى علѧى أن               :"التسليم"ــ  
 .يبيح ذلكيكون ذلك بموجب معاهدة أو اتفاقية أو تشريع وطنى 

 

 التعليـق

إلѧى   ) ج) (2 (92تطلѧب المѧادة      ائية الدوليѧة  لتقديم شخص إلى  المحكمة الجن     
عنѧد تقريѧر   " الطبيعѧة المتميѧزة للمحكمѧة   "الدول الأطѧراف أن تأخѧذ فѧى الحسѧبان          

 أن تكѧون    زلا يجѧو  "آمѧا تѧنص أيضѧاً علѧى أنѧه           . متطلباتها من أجل عمليѧة التقѧديم      
تلѧك المتطلبѧات أثقѧل وطѧѧأة مѧن المتطلبѧات الواجبѧة التطبيѧѧق علѧى طلبѧات التسѧѧليم         

ى تقدم عملاً بالمعاهدات أو الترتيبات المعقودة بين الدول الموجه إليهѧا الطلѧب            الت
وقد اُختيرت هѧذه الصѧياغة      . ودول أخرى، وينبغى، ما أمكن، أن تكون أقل وطأة        

لتشجيع الدول، إن أمكن على إدخال إجراء أبسط لتقديم الأشخاص إلى  المحكمѧة     
) المجѧرمين والمطلѧوبين   (متعلقѧة بتسѧليم     الجنائية الدوليѧة مѧن إجراءاتهѧا الحاليѧة ال         

 " "التقѧѧѧديم" إلѧѧѧى بيѧѧѧان التفرقѧѧѧة بѧѧѧين  وتجѧѧѧدر الإشѧѧѧارة هنѧѧѧا. بѧѧѧين دولѧѧѧة وأخѧѧѧرى

Surrender  "ليم"وѧѧѧالتس"Extradition " .     المعنىѧѧѧليم بѧѧѧيس بتسѧѧѧا لѧѧѧديم هنѧѧѧفالتق 
المسѧѧتخدم فѧѧى الاتفاقيѧѧات الثنائيѧѧة أو متعѧѧددة الأطѧѧراف والѧѧذى بمقتضѧѧاها تسѧѧلم        

، ولكѧن    سѧيادة  ىخر ذ آلى دولة أخرى أى تسلمه إلى آيان قانونى          إ االدولة شخص 
فى حالة المحكمة التى تعتبر مكملة للاختصاص الجنائى الوطنى فإن التقѧديم فѧى              

والعلة من وراء ذلك هى طول أمد الإجѧراءات         .هذه الحالة ليس لجهة ذات سيادة     
 بسѧبب وجѧود تبѧاين       وهذا أمر مفهѧوم   . الحالية لتسليم الرعايا من دولة إلى  أخرى       

فѧѧى الأنظمѧѧة القضѧѧائية والمعѧѧايير الخاصѧѧة بعدالѧѧة المحاآمѧѧة بѧѧين مختلѧѧف تلѧѧك          
 . الأنظمة
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 بѧѧه مѧѧن الضѧѧوابط الإجرائيѧѧة  نوضѧѧع النظѧѧام الأساسѧѧى أيضѧѧاً عѧѧدداً لا يسѧѧتها 
التى ينبغى للمدعى العام احترامهѧا قبѧل أن يُمكѧن للمحكمѧة إصѧدار طلѧب بالتقѧديم            

لѧѧذلك اُشѧѧترط وجѧѧود طلѧѧب صѧѧادر عѧѧن المحكمѧѧة   ). 58 ، 54 ، 53المѧѧواد (إليهѧѧا 
الجنائيѧѧة الدوليѧѧة يمثѧѧل أساسѧѧاً جѧѧديراً بالاعتمѧѧاد عليѧѧه فѧѧى الافتѧѧراض بѧѧأن جريمѧѧة   

) 1 (53المѧادة   [ تدخل ضمن اختصѧاص المحكمѧة قѧد جѧرى أو يجѧرى ارتكابهѧا                
[  لطلѧب إصѧدار أمѧر قѧبض      آافى، وأن يكون هناك أساس قانوني أو وقائع    )]أ(

كѧѧون المقاضѧѧاة تخѧѧدم مصѧѧالح العدالѧѧة، مѧѧع الأخѧѧذ فѧѧى  ت، وأن )]أ) (2 (53المѧѧادة 
الحسبان جميع الظروف بما فيها مدى خطورة الجريمة ومصالح المجنى علѧيهم،          
وسبق أو اعتلال الشخص المنسوب إليه الجريمѧة ودوره أو دورهѧا فѧى الجريمѧة      

 )]. ج) (2 (53المادة [ المدعاة 

ضع  بحيث تكون المحاآمة عѧن هѧذه الجѧرائم       ولما آان النظام الأساسى قد وُ     
الدولية وفق القواعد والمعايير المُستقر عليها فى القانون الدولى، وآѧذا ضѧمانات             
العدالة التى تكفل أقصى درجات الحمايѧة ، وتعطѧى للدولѧة الأولويѧة فѧى مقاضѧاة                  

 مبѧѧررات لѧѧرفض ى أملѧѧذلك فѧѧإن النظѧѧام الأساسѧѧى لا يقѧѧد. هѧѧذه الجѧѧرائم ومعاقبتهѧѧا
تقѧѧѧديم شѧѧѧخص إلѧѧѧى  المحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة ويطلѧѧѧب إلѧѧѧى  الѧѧѧدول الأطѧѧѧراف 

 وحالمѧا )]. 1 (89المѧادة  [ لمحكمѧة  الامتثال لجميع طلبات إلقاء القѧبض والتقѧديم ل   
تطلѧѧب الدولѧѧة تقѧѧديم الشѧѧخص للمحكمѧѧة طبقѧѧاً لإجراءاتهѧѧا بموجѧѧب نظѧѧام قواعѧѧد       

ص للمحكمѧѧة فѧѧى أقѧѧرب وأحكѧѧام المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة، فإنѧѧه يجѧѧب نقѧѧل الشѧѧخ
وبهذه الطريقة ستساعد الدولة المحكمة فى إحقѧاق     )]. 7 (59المادة  [ وقت ممكن   

 .العدالة فى الوقت المناسب

الكنѧدى  فيما يتعلق بالتطبيق الوطنى لأحكام التقديم للمحكمѧة نجѧد أن القѧانون        
المسѧѧѧمى بقѧѧѧانون تسѧѧѧليم المجѧѧѧرمين لѧѧѧم يѧѧѧأت بالشѧѧѧىء الجديѧѧѧد ، اللهѧѧѧم إلا بعѧѧѧض    

 وعلѧѧى وجѧѧه العمѧѧوم   .نصѧѧوص المتفرقѧѧة الخاصѧѧة بالمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة     ال
 فѧى هѧذه النصѧوص  حينمѧا تمѧت      محكمة الجنائية الدولية ظهر جليّا  فالتعاون مع ال  

المحѧѧددة لإجѧѧراء التسѧѧليم معهѧѧا  "  للѧѧدول والجهѧѧات) "2المѧѧادة (إضѧѧافة المحكمѧѧة 
 لم يرد به نصѧوص خاصѧة         وتجدر الإشارة هنا إلى أن القانون الكندى      ). 9المادة(

فيمѧѧѧا يتعلѧѧѧق بقنѧѧѧوات الاتصѧѧѧال، والتشѧѧѧاور، ومرآزيѧѧѧة النشѧѧѧاطات، والحصѧѧѧانات 
آتفѧѧى بتطبيѧѧق ذات الأحكѧѧام  الѧѧواردة اوالمصѧѧروفات، ويبѧѧدو أن المشѧѧرع الكنѧѧدى 
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بالقѧѧѧѧانون الكنѧѧѧѧدى فيمѧѧѧѧا يتعلѧѧѧѧق بالتعѧѧѧѧاون التقليѧѧѧѧدى بѧѧѧѧين الѧѧѧѧدول بالنسѧѧѧѧبة لهѧѧѧѧذه    
 .)144(الموضوعات

فإنѧѧه لѧѧم يضѧѧع تفرقѧѧة واضѧѧحة بѧѧين مصѧѧطلحى   الأسѧѧترالى  وبالنسѧѧبة للقѧѧانون
قد اُستخدم فى سياق القѧانون مѧع وضѧع تعريѧف          " التقديم"التسليم والتقديم، بيد أن     

آمѧا يضѧع    ". أنѧه تقѧديم الشѧخص للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة           "له فى المادة الرابعѧة      
 القѧѧانون الأسѧѧترالى تفرقѧѧة بѧѧѧين القѧѧبض علѧѧى الشѧѧخص مѧѧѧن أجѧѧل تقديمѧѧه وبѧѧѧين        

وآمѧا هѧѧو متبѧع فѧѧى آافѧة دول النظѧѧام الأنجلѧو ساآسѧѧون،     . إجѧراءات التقѧديم ذاتهѧѧا  
والجѧدير بالѧذآر أن القѧانون       ". دلائѧل آافيѧة   "يجب أن يحتوى الطلب المقѧدم علѧى         

 مѧѧن السѧѧلطة التقديريѧѧة فيمѧѧا يتعلѧѧق ا آبيѧѧراالأسѧѧترالى قѧѧد أعطѧѧى للنائѧѧب العѧѧام قѧѧدر
 فѧѧى التعليѧѧق علѧѧى وهѧѧو مѧѧا ظهѧѧر جليѧѧّا لجنائيѧѧة الدوليѧѧة بطلبѧѧات التقѧѧديم للمحكمѧѧة ا

 أن المادة المذآورة تضمن مѧا للنائѧب العѧام مѧن تقѧدير مطلѧق عنѧد أخѧذ                     22المادة  
القرار فيما يتعلѧق  بѧالقبض علѧى شѧخص فѧى أسѧتراليا لتقديمѧه للمحكمѧة الجنائيѧة                     

أما الشق الثانى المتعلق بإجراءات التقديم فقѧد خصѧص لهѧا القسѧم الرابѧع                . الدولية
 وفѧى هѧذا الشѧق أيضѧاً مѧنح      ،48 حتѧى  28انون المحتѧوى علѧى المѧواد مѧن      من الق 

آمѧا  . 22 ذات الصلاحيات المذآورة فى المادة       29القانون للنائب العام فى المادة      
 نقطѧѧة فѧѧى غايѧѧة الأهميѧѧة وهѧѧى أن القيѧѧود والضѧѧوابط  3 فقѧѧرة 31أوضѧѧحت المѧѧادة

 لѧن تطبѧق   1988عѧام  الموضوعة لتسليم المجرمين وفقاً لقانون تسليم المجѧرمين ل        
 .بالنسبة لطلبات التقديم للمحكمة الجنائية الدولية

فقد أشار فى قسمه الثالث إلى إجراءات التقѧديم والقѧبض           الفنلندى  أما القانون   
 .1970 لسنة 456على الأشخاص ثم أحال للإجراءات الواردة بالقانون 

 10نѧѧد  ب627 و 4 بنѧѧد 624فѧѧى مادتيѧѧه رقمѧѧى الفرنسѧѧى وقѧѧد وضѧѧع القѧѧانون 
ѧѧق أو قاضѧѧرة التحقيѧѧا دائѧѧزم بهѧѧى تلتѧѧة التѧѧوابط الزمنيѧѧض الضѧѧال ىبعѧѧق حѧѧالتحقي 

النظر فى طلب القبض من أجل تقديم الشخص للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة، فيجѧب              
، آمѧا  ")2"8 بنѧد  627المѧادة  ( يومѧاً  15 أن يفصل فى الأمر خѧلال    ىعلى القاض 

 ").2 "10 بند 627المادة (أن تقديم الشخص يجب أن يتم خلال شهر 

                                                            
 والذى أآد فيه أن قلة تلك النصوص يرجع إلى أن 28وبا ص انظر تقرير آندا أمام مجلس أور )144(

 . من أجل التعاون مع محكمتى يوغوسلافيا وروانداأخيراقانون التسليم المذآور قد تم تعديله 
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للمحاآم الوطنية  الاختصاص فѧى النظѧر والبѧت فѧى          الألمانى  أعطى القانون   
 ولا تبحѧѧث ،طلبѧѧات القѧѧبض مѧѧن أجѧѧل تقѧѧديم الشѧѧخص للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة     

المحكمѧѧة فѧѧى هѧѧذه الحالѧѧة  فѧѧى الوقѧѧائع المنسѧѧوبة للشѧѧخص طالمѧѧا تѧѧوافرت  دلائѧѧل  
ومѧن ضѧمانات   . دلائل مع طلب  التقديمآافية على ارتكابه للجريمة وقدمت تلك ال     

والتѧѧى تتѧѧيح حѧѧق الطعѧѧن   " 4"19العدالѧѧة الѧѧواردة فѧѧى الدسѧѧتور الألمѧѧانى المѧѧادة     
بالاستئناف على القرارات الصادرة من السلطات العامة ومن ثѧم يمكѧن للشѧخص              

وآمѧѧا . المقѧѧدم بصѧѧدده الطلѧѧب أن يسѧѧتأنف قѧѧرار التقѧѧديم للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة 
 جهѧة مرآزيѧة للبѧت فѧى الطلبѧات وإنمѧا الأمѧر متѧروك للمحѧاآم                   دجأوضحنا لا يو  

الوطنية المختصة إلا فى حالة واحدة وهى عند تقديم طلѧب للقѧبض علѧى شѧخص                 
مجهول محل إقامته ففى هذه الحالة تختص محكمة إقليم بѧرلين العليѧا بѧالنظر فѧى                 

 .الطلب المقدم

 للѧѧوزير المخѧѧتص  قѧѧد أعطѧѧى النيوزيلنѧѧدى والجѧѧدير بالملاحظѧѧة أن القѧѧانون   
الصѧѧلاحية فѧѧى رفѧѧض طلѧѧب التقѧѧديم للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة حتѧѧى لѧѧو تѧѧوافرت   

 55 وقد حددت المѧادتين      )145()3 فقرة   33المادة  (الشرائط القانونية اللازمة لذلك     
لأسѧباب رفѧض طلѧب    ) الخاصة بالجرائم المتعلقة بѧإدارة العدالѧة      " (2 "23و" 3"

بط الموضوعة لتسليم المجرمين وفقѧاً لقѧانون تسѧليم    آما أن القيود والضوا . التقديم
 . لن تطبق بالنسبة لطلبات التقديم للمحكمة الجنائية الدولية1999المجرمين لعام 

وآما أوضحنا سلفاً أن القѧانون النرويجѧى قѧد جѧاء مخيبѧاً للآمѧال  خاصѧة أن                    
ى قѧد صѧيغتا     المادتين الثانية الخاصة بالتقديم والثالثة الخاصة بالمساعدات الأخѧر        

بصورة جوازيѧة تتѧيح لجهѧة الاختصѧاص جѧواز تلبيѧة طلبѧات التقѧديم والمسѧاعدة                   
من عدمه وهو مѧا يثيѧر الشѧك فѧى قѧدرة القѧانون المѧذآور علѧى الوفѧاء بالتزامѧات                       

بيѧد أنѧه بѧالقراءة      . النرويج الدولية وفقاً للنظام الأساسѧى للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة           
ضѧѧرورة "لقѧѧانون المѧѧذآور نجѧѧد أنهѧѧا تشѧѧير إلѧѧى    المتأنيѧѧة للأعمѧѧال التحضѧѧيرية ل  

التعѧѧاون الكامѧѧل مѧѧع المحكمѧѧة رغѧѧم مѧѧا لجهѧѧة الاختصѧѧاص مѧѧن سѧѧلطة تقديريѧѧة         
 .)146("آبيرة

                                                            
 . 35 و34 راجع أيضاً المادتين رقمى )145(
  انظر)146(
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 اوآمѧѧا هѧѧو الحѧѧال بالنسѧѧبة للقѧѧانون الأسѧѧترالى الѧѧذى أعطѧѧى للنائѧѧب العѧѧام قѧѧدر
 ،ليѧة  من السلطة التقديرية فيما يتعلق بطلبات التقѧديم للمحكمѧة الجنائيѧة الدو   اآبير
  الجنѧѧوب أفريقѧѧى ذاتѧѧه بالنسѧѧبة للقسѧѧم الثالѧѧث مѧѧن القѧѧانون ءمكننѧѧا أن نقѧѧول الشѧѧىي
خاصѧѧة مادتѧѧه الثامنѧѧة والتѧѧى أعطѧѧت صѧѧلاحيات آبيѧѧرة للجهѧѧات الوطنيѧѧة فيمѧѧا     بو

يتعلѧѧق بطلبѧѧات التقѧѧديم للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة، وهѧѧو الأمѧѧر الѧѧذى يثيѧѧر بعѧѧض    
 . لأحكام النظام الأساسى للمحكمةالتساؤل حول التعاون الكامل مع المحكمة وفقاً

أى قيѧѧود أو ضѧѧوابط علѧѧى إجѧѧراءات التقѧѧديم    السويسѧѧرى لѧѧم يضѧѧع القѧѧانون   
 ولكѧѧن يوجѧѧد بعѧѧض الضѧѧوابط الشѧѧكلية مѧѧن ضѧѧرورة تѧѧوافر المسѧѧتندات  ،للمحكمѧѧة

الدالة على اختصاص المحكمة، وقد وضѧع المشѧرع السويسѧرى فѧى نѧص المѧادة                 
ن بالجنسية السويسرية فѧى حالѧة تقѧديمهم         فقرة تتيح للأشخاص المتمتعي   "  3 "16

للمحكمة الجنائية الدولية أن تطلѧب السѧلطات السويسѧرية المختصѧة مѧن المحكمѧة            
 .إعادة الشخص المذآور عقب انتهاء الإجراءات القضائية

قѧѧѧد انѧѧѧتهج حѧѧѧال صѧѧѧياغة القѧѧѧانون    البريطѧѧѧانى ومѧѧѧن الملاحѧѧѧظ أن المشѧѧѧرع  
 ѧѧزى نهجѧѧابهاالإنجليѧѧريعة ا مشѧѧراءات السѧѧين     للإجѧѧرمين بѧѧليم المجѧѧذة لتسѧѧالمتخ 

إنجلتѧѧرا وأيرلنѧѧدا وهѧѧو ذات النمѧѧوذج المتبѧѧع لتسѧѧليم المجѧѧرمين لكѧѧل مѧѧن محكمتѧѧى  
  .)ICTR)147 ورواندا ICTYيوغوسلافيا 

                                                                                                                                            
Rolf Einar Fife, elements of Nordic Practice 2000: The Norwegian Implementation of 
the Rome Statute of the International criminal Court, 70 NORDIC JOURNAL OF 
INTERNATIONAL LAW, p 537 (2001). 

  انظر  )147(
Valerie Oosterveld, Mike Perry, John Mccmanus, How the world will relate to the court: 
the cooperation of states with International Criminal Court, 25 FORDHAM 
INTERNATIONAL LAW JOURNAL, p777 (2002). 
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 ل الأولـصـالف

 تلقى طلبات التعاون من المحكمة الجنائية الدولية
 

 "1"المادة 

هѧة المختصѧة بموجѧب      هѧى الج  ) تحدد وفق النظѧام الѧداخلى لكѧل دولѧة         (تكون  
أحكام هذا الباب بتلقى طلبات التعاون من المحكمة الجنائية الدوليѧة، ويشѧار إليهѧا           

 .بعبارة الجهة المختصة أينما وردت فى مواد هذا الكتاب

أو بإحѧѧدى لغتѧѧى العمѧѧل   (وتكѧѧون الطلبѧѧات محѧѧررة باللغѧѧة الرسѧѧمية للدولѧѧة      
رجمѧѧѧѧة لإحѧѧѧѧدى اللغѧѧѧѧات ، أو مصѧѧѧѧحوبة بالت -الإنجليزيѧѧѧѧة والفرنسѧѧѧѧية-بالمحكمѧѧѧѧة

 ).الرسمية للدولة

آما يجوز تلقى طلبات التعاون عن طريق المنظمة الدولية للشѧرطة الجنائيѧة    
 .أو أى منظمة إقليمية مناسبة

 ، إلا بقѧدر مѧا يكѧون    ايѧدة للطلѧب سѧري     مستندات مؤ  ىيكون طلب التعاون أو أ    
 .آشفه لازماً لتنفيذ ذلك الطلب

 

 التعليق

حكمة سلطة تقديم طلبات إلى  الدول الأطѧراف بغѧرض       للم  87تخول المادة   
) 1 (91المѧѧادة [ وسѧѧتقدم الطلبѧѧات الصѧѧادرة عѧѧن المحكمѧѧة آتابѧѧة  . التعѧѧاون معهѧѧا

، ثѧѧѧم تُحѧѧѧال عبѧѧѧر القنѧѧѧوات الدبلوماسѧѧѧية ويجѧѧѧوز للѧѧѧدول  ) ]1 (96، والمѧѧѧادة )148(
 87ادة  المѧ [  الأطراف تغيير تلك القنوات وفقاً للقواعد الإجرائية وقواعد الإثبѧات         

                                                            
   ترجمѧѧة الوثѧѧائق المرفقѧѧة بطلѧѧب التقѧѧديم     187القاعѧѧدة  راجѧѧع قواعѧѧد الإجѧѧراءات والإثبѧѧات     )148(

، يُشѧѧفع 117 مѧѧن القاعѧѧدة 1 ة، ووفقѧѧا للقاعѧѧدة الفرعي67ѧѧمѧѧن الــѧѧـمادة ) أ (1لأغѧѧراض الفقـѧѧـرة 
، حسب الاقتضاء، بترجمة لأمر القبض أو لحكѧم الإدانѧة، آمѧا             91المقدم بموجب المادة    الطلب  

يُشفع بترجمة لنص جميع أحكام النظام الأساسѧى ذات الصѧلة، إلѧى لغѧة يجيѧد الشѧخص المعنѧى                     
 .فهمها والتكلم بها تمام الإجادة
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 وسѧيلة مѧن شѧأنها أن        ىحالات العاجلة تقديم الطلبѧات بѧأ      ويجوز فى ال  . )149() ]1(
تѧѧؤدى إلѧѧى  وثيقѧѧة مكتوبѧѧة مثѧѧل الفѧѧاآس أو البريѧѧد الإلكترونѧѧى علѧѧى أن يѧѧتم تأآيѧѧد  

وتقѧѧدم ) ]. 1 (96و ) 1 (91المادتѧѧان [الطلѧѧب لاحقѧѧاً عѧѧن طريѧѧق القنѧѧاة المناسѧѧبة  
 مسѧѧتندات مؤيѧѧدة للطلѧѧب إمѧѧا  ى الدوليѧѧة وأانѧѧب المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الطلبѧѧات مѧѧن ج

ى ـѧ ـة إل ـѧ ـة بترجم ـѧ ـبإحدى اللغات الرسمية للدولة المقѧدم إليهѧا الطلѧب أو مصحوب           
 . )150()]2 (87مادةال[ات، أو بإحدى لغتى العمل بالمحكمة ــذه اللغــإحدى ه

                                                            
لقة بالتعاون الدولى   هيئات المحكمة المختصة بإحالة وتلقى الرسائل المتع176القاعدة  )149(

 والمساعدة القضائية
 عنѧѧد إنشѧѧاء المحكمѧѧة، وفѧѧى أعقѧѧاب ذلѧѧك يحصѧѧل مسѧѧجل المحكمѧѧة مѧѧن الأمѧѧين العѧѧام للأمѧѧم     - 1

   =.87 من المادة 2و ) أ (1المتحدة على أى رسائل تقدمها الدول عملا بالفقرتين 
 الѧردود والمعلومѧات      يقوم المسجل بإحالة طلبات التعاون الصѧادرة عѧن الѧدوائر، ويتلقѧى             – 2=

ويقѧѧوم مكتѧѧب المѧѧدعى العѧѧام بإحالѧѧة طلبѧѧات     . والوثѧѧائق مѧѧن الѧѧدول الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب    
التعѧѧاون المقدمѧѧة مѧѧن المѧѧدعى العѧѧام، وبتلقѧѧى الѧѧردود والمعلومѧѧات والوثѧѧائق مѧѧن الѧѧدول          

 .الموجه إليها الطلب
يѧѧرات لاحقѧѧة فѧѧى    يتلقѧѧى المسѧѧجل جميѧѧع الرسѧѧائل الѧѧواردة مѧѧن الѧѧدول فيمѧѧا يتعلѧѧق بѧѧأى تغي     - 3

تسميات الهيئѧات الوطنيѧة المخولѧة بتلقѧى طلبѧات التعѧاون، وآѧذلك فيمѧا يتعلѧق بѧأى تغييѧر                       
للغة التى تقدم بها طلبات التعاون، ويتѧيح، عنѧد الطلѧب، هѧذه المعلومѧات للѧدول الأطѧراف             

 .حسب الاقتضاء
عنѧѧدما تطلѧѧب ، مѧѧع مراعѧѧاة مѧѧا يقتضѧѧيه اخѧѧتلاف الحѧѧال، 2  تسѧѧرى أحكѧѧام القاعѧѧدة الفرعيѧѧة – 4

المحكمة معلومات أو وثائق أو غيرها من أشكال التعاون والمساعدة من منظمѧة حكوميѧة               
 .دولية

 2 والقاعѧدة الفرعيѧة   3 و 1  يحيل المسجل الرسائل المشار إليهѧا فѧى القاعѧدتين الفѧرعيتين             – 5
م،  حسب الاقتضاء، إلى هيئة رئاسة المحكمة أو إلى مكتѧب المѧدعى العѧا          177من القاعدة   
 .أو آليهما

   قنوات الاتصال177القاعدة  
  توفر الرسائل المتعلقة بالهيئة الوطنية المخولة بتلقى طلبات التعاون المقدمة عند - 1

 .التصديق أو القبول أو الموافقة أو الانضمام، جميع المعلومات ذات الصلة بهذه الهيئات
 من 6دة إلى المحكمة فى إطار الفقرة   عندما يطلب إلى منظمة حكومية دولية تقديم مساع– 2

، يقوم المسجل، عند اللزوم، بالتأآد من قنوات الاتصال التى حددتها ويحصل 87المادة 
 .على جميع المعلومات ذات الصلة بها

 87 من المادة 2  اللغة التى تختارها الدول الأطراف فى إطار الفقرة 178القاعدة  )150(
لطرف الموجه إليها الطلب أآثر من لغة رسمية واحدة، يمكنها أن   عندما تستعمل الدولة ا- 1

تحدد، عند التصديق أو القبول أو الموافقة أو الانضمام، إمكانية تحرير طلبات التعاون 
 .وأى وثائق داعمة بأى من لغاتها الرسمية

ة عند   إذا لم تقم الدولة الطرف الموجه إليها الطلب باختيار لغة الاتصال مع المحكم– 2
التصديق أو القبول أو الموافقة أو الانضمام، فإنها تحرر طلبات التعاون بإحدى لغتى 
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 .)151() ]2 (50المادة [ ولغتا العمل بالمحكمة هما الإنجليزية والفرنسية 
 

 تحديد قناة مناسبة لتلقى الطلبات : لاًأو

 عѧن طريѧق القنѧاة       87تحال الطلبات الصѧادرة عѧن المحكمѧة بموجѧب المѧادة             
 قناة أخرى مناسѧبة تحѧددها آѧل دولѧة طѧرف عنѧد التصѧديق أو                  ىالدبلوماسية أو أ  

ويجѧѧوز إحѧѧداث تغييѧѧرات لاحقѧѧة للتحديѧѧد طبقѧѧاً   . القبѧѧول أو الموافقѧѧة أو الانضѧѧمام 
 إضѧافة إلѧى  ذلѧك يتعѧين علѧى الدولѧة أن تبѧين        ،ئية وقواعد الإثبات  للقواعد الإجرا 

اللغѧѧѧة التѧѧѧى تفضѧѧѧلها فѧѧѧى المراسѧѧѧلات وقѧѧѧت التصѧѧѧديق أو القبѧѧѧول أو الموافقѧѧѧة أو  
 .وقد يتغير ذلك أيضاً لاحقاً طبقاً للقواعد الإجرائية وقواعد الإثبات. الانضمام

لѧѧѧة الطلبѧѧѧات  فѧѧѧإن بالإمكѧѧѧان أيضѧѧѧاُ إحا  )] ب) (1 (87[ وبمقتضѧѧѧى المѧѧѧادة  
 منظمѧة   ىالصادرة عن المحكمة بواسѧطة المنظمѧة الدوليѧة للشѧرطة الجنائيѧة أو أ              

 .إقليمية مناسبة
                                                                                                                                            

 2العمـــل بالمحكمـــة أو ترفـــق بها ترجمـــة إلى إحدى هاتين اللغتين عملا بالفقرة 
 .87من المادة 

 ى  لغة الطلبات الموجهة إلى الدول غير الأطراف فى النظام الأساس179القاعدة  
إذا لم تقم دولة غير طرف، فى النظام الأساسى، قبلت تقديم المساعدة للمحكمة فى إطار  

، باختيار لغة لتقديم هذه الطلبات، تحرر طلبات التعاون بإحدى لغتى 87 من المادة 5الفقرة 
  =.العمل بالمحكمة أو ترفق بها ترجمة إلى إحدى هاتين اللغتين

 وات الاتصال أو لغات آتابة طلبات التعاون  التغييرات فى قن180القاعدة =  
  يُخطر المسجل خطيا، وفى أقرب فرصة، بالتغييرات المتعلقة بقنوات الاتصال أو باللغة - 1

 .87 من المادة 2التى اختارتها الدولة بموجب الفقرة 
  تسرى هذه التغييرات على طلبات التعاون التى تقدمها المحكمة فى الوقت المتفق عليه-  2

 يوما من تلقى 45بين المحكمة والدولة أو، فى حال عدم وجود مثل هذا الاتفاق، بعد 
المحكمة للإخطار وفى جميع الأحوال دون المساس بالطلبات الحالية أو الطلبات 

 . الجارى النظر فيها
   لغات العمل فى المحكمة41لقاعدة ا  )151(

ة باستخدام إحدى اللغات الرسمية للمحكمة ، تأذن الرئاس50 من المادة 2 لأغراض الفقرة - 1
 :آلغة عمل فى الحالتين التاليتين

متى آانت أغلبية الأطراف فى القضية المعروضة على المحكمة تفهم تلك اللغة )  أ (
 وتتكلمها وطلب ذلك أى مشارك فى الإجراءات؛

 .أو متى طلب ذلك المدعى العام أو الدفاع) ب(
باستخدام إحدى اللغات الرسمية للمحكمة آلغة عمل إذا اعتبرت  يجوز للرئاسة أن تأذن - 2

 .أن تلك اللغة تزيد من فعالية الإجراءات
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المعنѧѧون بقѧѧانون المسѧѧاعدة القانونيѧѧة الدوليѧѧة فѧѧى  الفنلنѧѧدى وقѧѧد حѧѧدد القѧѧانون 
 قنѧѧاة 3 و2 فѧѧى مادتѧѧه الثانيѧѧة فѧѧى الفقѧѧرتين   1994 لسѧѧنة 4الشѧѧئون الجنائيѧѧة رقѧѧم  
قѧѧى وإرسѧѧال الطلبѧѧات هѧѧى وزارة العѧѧدل ومѧѧن ثѧѧم فيجѧѧوز      الاتصѧѧال الخاصѧѧة بتل 

للمحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة الدوليѧѧѧة مخاطبѧѧѧة وزارة العѧѧѧدل مباشѧѧѧرة ولѧѧѧيس عѧѧѧن طريѧѧѧق    
غفѧѧل القѧѧانون الفنلنѧѧدى  نفسѧѧه أولكѧѧن فѧѧى الوقѧѧت . الأنتربѧѧول أو السѧѧلك الدبلوماسѧѧى

ذآر وسѧيلة للتشѧاور والحصѧانات والمصѧروفات، بيѧد أن المشѧرع الفنلنѧدى تѧرك             
 والتѧى نصѧت     10أمام إجراء بعض التعديلات المستقبلية وفقاً لѧنص المѧادة           الباب  

يجوز إضافة بعض النصوص الخاصة بتطبيق هذا القانون عن طريѧق   "على أنه   
 ".  قرار من رئيس الجمهورية

مفهѧѧوم مرآزيѧѧة تنѧѧاول موضѧѧوعات المسѧѧاعدة الفرنسѧѧى بينمѧѧا تبنѧѧى المشѧѧرع 
وماسѧѧية والتѧѧى يѧѧتم عقѧѧب اسѧѧتقبال طلبѧѧات القانونيѧѧة وذلѧѧك مѧѧن خѧѧلال القنѧѧوات الدبل

 حيث يتم ترحيѧل الشѧخص المقبѧوض عليѧه وفقѧاً             –المساعدة  تحويلها من باريس      
فضѧѧلاً عѧѧن جѧѧواز   .    للسѧѧلطات الوطنيѧѧة المختصѧѧة  -4 فقѧѧرة 627لѧѧنص المѧѧادة  

السѧѧماح للمѧѧدعى العѧѧام للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة أو مѧѧن ينوبѧѧه مѧѧن وآلائѧѧه أو أى 
 طلѧب المسѧاعدة الحضѧور أثنѧاء تنفيѧذ الطلѧب وفقѧاً لѧنص                 خر مذآور فى  آشخص  

 . من النظام الأساسى للمحكمة الجنائية الدولية1 بند 99المادة 
 

 حماية سرية المعلومات : ثانياً

تضѧѧمن النظѧѧام الأساسѧѧى  للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة مواضѧѧع عѧѧدة لحمايѧѧة        
لمسѧѧѧتندات المعلومѧѧѧات السѧѧѧرية وعلѧѧѧى المحكمѧѧѧة التѧѧѧزام عѧѧѧام لضѧѧѧمان سѧѧѧرية ا       

والمعلومѧات التѧѧى بحوزتهѧا باسѧѧتثناء مѧѧا يلѧزم منهѧѧا للسѧѧير فѧى إجѧѧراءات التحقيѧѧق     
 87المѧѧادة [ وتѧѧنص ) ]. أ) (8 (93المѧѧادة [المبينѧѧة فѧѧى طلѧѧب التعѧѧاون مѧѧع الدولѧѧة 

تحافظ الدولة الموجѧه إليهѧا الطلѧب علѧى سѧرية أى طلѧب للتعѧاون                 "على أن   )] 3(
 لتنفيѧѧذ ادر مѧѧا يكѧѧون آشѧѧفها ضѧѧروريّ  ب إلا بقѧѧ مسѧѧتندات مؤيѧѧدة للطلѧѧ  ىوسѧѧرية أ
 وعليه فإنه يتعين على الدولة الإبقاء علѧى سѧرية أى طلѧب للتعѧاون وألا                 ."الطلب

) مثل الشرطة من أجل تنفيذ أمر اعتقѧال       (تكشف عنه إلا للسلطات المعنية بالأمر       
وعلѧة  . وفى حدود المعلومات التى تحتاجها هѧذه السѧلطات مѧن أجѧل تنفيѧذ الطلѧب                

ات هѧѧѧو أن المѧѧѧدعى العѧѧѧام أو المحكمѧѧѧة سѧѧѧتحتاج بقѧѧѧدر الإمكѧѧѧان إلѧѧѧى    هѧѧѧذه الفقѧѧѧر
المحافظة على سرية تحقيقѧات المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة وأدلѧة الثبѧوت وطلباتهѧا                 
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 ، ومنع الشهود من التعرض للتعѧدى أو القتѧل         ،المساعدة لمنع المتهمين من الفرار    
 الدولѧѧة فѧѧى الإبقѧѧاء علѧѧى لѧѧذلك فѧѧإن دور. والحيلولѧѧة دون اختفѧѧاء الأدلѧѧة أو إتلافهѧѧا

 .سرية هذه الطلبات سيؤثر بصورة مباشرة على فعالية المحكمة

حمايѧѧѧة ] )4 (87المѧѧѧادة [قѧѧѧد يطلѧѧѧب إلѧѧѧى  الدولѧѧѧة الطѧѧѧرف أيضѧѧѧاً بمقتضѧѧѧى  
معلومات معينة موجودة فى حوزتها أو تحت سيطرتها، حيث تقتضى الضѧرورة   

ملين وأسرهم وسѧلامتهم  اتخاذ تدابير لضمان حماية المجنى عليهم والشهود المحت    
 وسوف تنطبق هذه التѧدابير علѧى الطريقѧة التѧى تقѧدم الدولѧة بهѧا              ،النفسية والبدنية 

 .المعلومѧѧات وتتѧѧداولها ، وقѧѧد ينطѧѧوى ذلѧѧك علѧѧى إبقѧѧاء بعѧѧض المعلومѧѧات سѧѧرية     
فإن للدولѧة أن تتقѧدم بطلѧب لاتخѧاذ التѧدابير اللازمѧة              ) ] 6 (68المادة  [وبمقتضى  

 .معلومات السرية أو الحساسة وحماية موظفيها أو مندوبيهافيما يتعلق بحماية ال

) ] ب) (8 (93المѧادة     [وآذلك فإن الدولة التى تتلقى طلباً للتعاون بمقتضى         
 ويجѧѧوز ،أن تحيѧѧل إلѧѧى  المѧѧدعى العѧѧام مسѧѧتندات ومعلومѧѧات علѧѧى أسѧѧاس سѧѧرى   
 وتѧنص . للمدعى العام وحده استخدام تلك المعلومѧات لغѧرض اسѧتقاء أدلѧة جديѧدة              

على أن للدولة الموجه إليها الطلب توافق فيمѧا بعѧد علѧى الكشѧف عѧن                 ) ج(الفقرة  
 .المستندات
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 ىــل الثانــصــالف

 المساعدة القضائية
 

 "2"المادة 
مѧѧع مراعѧѧاة الإجѧѧراءات المنصѧѧوص عليهѧѧا فѧѧى التشѧѧريعات الوطنيѧѧة، تقѧѧدم      

 الجنائيѧѧة للمحكمѧѧة) تحѧѧدد وفقѧѧاً للنظѧѧام الѧѧداخلى فѧѧى آѧѧل دولѧѧة   (الجهѧѧة المختصѧѧة  
 :الدولية التعاون اللازم فى الأحوال التالية 

 .تحديد هوية ومكان وجود الأشخاص أو موقع الأشياءــ 1
جمع الأدلة بما فيها الشهادة بعد تأدية اليمين وتقѧديم الأدلѧة بمѧا فيهѧا آراء            ــ  2

 .وتقارير الخبراء اللازمة للمحكمة
 .ةاستجواب أى شخص محل للتحقيق أو المقاضاــ 3
 .تقديم المستندات بما فى ذلك المستندات القضائية ــ 4
تيسѧѧير مثѧѧول الأشѧѧخاص طواعيѧѧة آشѧѧهود أو آخبѧѧراء أمѧѧام المحكمѧѧة        ـѧѧـ 5

 .الجنائية الدولية
مواقѧع   فحص الأمѧاآن أو المواقѧع بمѧا فѧى ذلѧك إخѧراج الجثѧث وفحѧص                   ــ  6
 .القبور
 .تنفيذ أوامر التفتيش والحجز ــ 7
 .يهم  والشهود والمحافظة على الأدلةحماية المجنى عل ــ 8
تحديد وتعقѧب وتجميѧد أو حجѧز العائѧدات والممتلكѧات والأدوات المتعلقѧة               ـ  9

بالجرائم بغѧرض مصѧادرتها فѧى النهايѧة دون المسѧاس بحقѧوق الأطѧراف حسѧنى                  
 .النية

أى نѧѧوع آخѧѧر مѧѧن المسѧѧاعدة لا يحظѧѧره قѧѧانون الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا        ـѧѧـ 10
مال التحقيق والمقاضاة المتعلقة بالجرائم التى تѧدخل فѧى          الطلب بغرض تيسير أع   

 .اختصاص المحكمة الجنائية الدولية
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 "3"المادة 
 وسѧيلة مѧن     ىمѧن المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة بѧأ         يقدم طلب المساعدة القضائية     

 :شأنها توصيل وثيقة مكتوبة، ويجب أن يتضمن الطلب ما يلى 
عدة المطلوبѧѧة بمѧѧا فѧѧى ذلѧѧك   بيѧѧان مѧѧوجز بѧѧالغرض مѧѧن الطلѧѧب والمسѧѧا    ـѧѧـ 1

 .ب والأسباب الداعية لهلالأساس القانونى للط
أآبѧѧر قѧѧدر ممكѧѧن  مѧѧن المعلومѧѧات المفصѧѧلة عѧѧن موقѧѧع أو أوصѧѧاف أى    ـѧѧـ 2

 .شخص أو مكان يتعين العثور أو التعرف عليه لكى يجرى تنفيذ الطلب
 .موجز بالوقائع الأساسية التى يقوم عليها الطلب ــ3
 . إجراءات أو متطلبات يتعين التقيد بهاىل أأسباب وتفاصي ــ 4
 . معلومات أخرى ذات صلة لكى يتم تنفيذ الطلبىأــ 5
 .موجز بالوقائع الأساسية -6
تتشѧѧاور الدولѧѧة عѧѧن طريѧѧق الجهѧѧة المختصѧѧة مѧѧع المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة   

 متطلبѧات يقضѧى بهѧا       ىبصورة عامة أو بخصوص مسѧألة محѧددة فيمѧا يتعلѧق بѧأ             
     .لوطنى لتنفيذ طلب التعاونالقانون ا

 

 التعليق

 مѧѧѧن النظѧѧام الأساسѧѧѧى علѧѧى البيانѧѧѧات المطلوبѧѧة لغالبيѧѧѧة    96اشѧѧتملت المѧѧادة   
بيانѧѧاً بѧѧالغرض مѧѧن الطلبѧѧات  : ويجѧѧب أن تُقѧѧدم المحكمѧѧة مѧѧا يلѧѧى . طلبѧѧات التعѧѧاون

والمساعدة المطلوبة والأساس القانونى لهذا الطلب، وبياناً بѧالواقع الحقيقѧى الѧذى             
عليѧه الطلѧب، ومعلومѧات حѧول الموقѧع المحتمѧل للأشѧخاص أو البنѧود التѧى                   يقوم  

 إجѧراءات أو متطلبѧات يتعѧين التقيѧد بهѧا،            ىهى موضوع الطلب، وتفاصيل عن أ     
)]. 2 (96المѧادة   [ معلومات إضافية تحتاج إليها الدولة من أجل تنفيذ الطلب ٍ          ىوأ

تنفيذ الطلبات بموجѧب     متطلبات خاصة ل   ىويتعين على الدول أن تعلم المحكمة بأ      
 ) ].3 (96المادة [ قوانينها الوطنية 

هو تنفيذ طلبات المساعدة عن طريق الإجѧراءات        ) 1 (99ومفاد نص المادة    
ولكѧѧن مѧѧا لѧѧم يكѧѧن ذلѧѧك  . الخاصѧѧة بѧѧذلك وفقѧѧاً لقѧѧانون الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب  

الطلѧب،   فإنه يجوز للمحكمѧة تحديѧد طريقѧة تنفيѧذ         ،محظوراً بموجب قانون الدولة   
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وإجراءات معينة يقتضѧى اتباعهѧا وأشѧخاص معينѧين يتعѧين حضѧورهم أو يتعѧين                 
وفѧى حѧالات إصѧدار المحكمѧة طلبѧات عاجلѧة            . عليهم المساعدة فѧى عمليѧة التنفيѧذ       

 ) ].2 (99المادة [للمستندات أو الأدلة، فعلى الدولة إرسالها على وجه السرعة 

 واجب التشاور:  أولاً
بعينه محظوراً فى الدولة الموجه إليها الطلب بنѧاء علѧى           إذا آان تنفيذ إجراء     

 صѧراحة  صلا تѧن  )] 3 (93المѧادة   [ ويطبق بصورة عامѧة، فѧإن         قانونى سارٍ  إمبد
على أن باستطاعة الدولة الموجه إليها الطلب أن ترفض الامتثال لهذا الطلب مѧع              

               ѧادة وهѧى ذات المѧا فѧوص عليهѧوابط المنصѧتنفاد الضѧأ (:ىالمحكمة، إلا بعد اس (
اللجѧѧوء إلѧѧى المشѧѧاورات حتѧѧى يتسѧѧنى تقѧѧديم المسѧѧاعدة بطريقѧѧة أخѧѧرى أو رهنѧѧاً       

، إذا تعѧذر حѧل    "بتعديل الطلب حسѧب الاقتضѧاء     "تقوم المحكمة   ) ب(أو  . بشروط
ن رفѧѧض الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا  إوبعبѧѧارة أخѧѧرى يمكننѧѧا القѧѧول  . المسѧѧألة بالتشѧѧاور

 مѧѧѧن واجѧѧѧب التشѧѧѧاور مѧѧѧع  الطلѧѧѧب مرهѧѧѧون باسѧѧѧتنفاد الضѧѧѧابطين المشѧѧѧار إليهمѧѧѧا 
 .المحكمة أولاً أو تعديل المحكمة للطلب حسب مقتضيات الظروف ثانياً

ѧѧو وارد بѧѧا هѧѧالاً بمѧѧادة  [ـواتصѧѧ3 (93الم [( د أوردتѧѧفق] ادةѧѧض ] 97المѧѧبع
الأمثلة على سبيل المثال وليس الحصر لأوجه المشكلات التى قد تعيق أو تحѧول              

 وعѧѧدم ،معلومѧѧات اللازمѧѧة لتنفيѧѧذ الطلѧѧب عѧѧدم آفايѧѧة ال:  مثѧѧل ،دون تنفيѧѧذ الطلѧѧب
 المطلѧѧوب رغѧѧم بѧѧذل جميѧѧع ءالقѧѧدرة علѧѧى تحديѧѧد مكѧѧان وجѧѧود الشѧѧخص أو الشѧѧى 

الجهود فى سبيل ذلك، وأن تكون الطلبات منقولة بصيغة تبدو وآأنهѧا تطلѧب مѧن                
وفѧѧى . الدولѧѧة أن تخѧѧل بѧѧالتزام تعاهѧѧدى سѧѧابق قѧѧائم مѧѧن جانبهѧѧا إزاء دولѧѧة أخѧѧرى   

 ѧѧѧإن علѧѧѧوال فѧѧѧع الأحѧѧѧة   جميѧѧѧأخير بغيѧѧѧة دون تѧѧѧع المحكمѧѧѧاور مѧѧѧة أن تتشѧѧѧى الدول
 الدولة رفض تنفيذ الطلب، وإلا آان ذلѧك         عولا تستطي . الوصول إلى حل للمشكلة   

 .)152(إخلالاً منها بالتزاماتها المقررة بموجب النظام الأساسى
 

 "4"المادة 
 :الحالات التاليةيجوز رفض طلب المساعدة القضائية فى  ــ 1

                                                            
 لمزيد من التفصيل راجع الموقع الإلكترونى  باللغة الإنجليزية للمرآز الدولى لحقوق الإنسان )152(

ظام روما الأساسى والتطوير الديموقراطى، المحكمة الجنائية الدولية ، دليل التصديق على ن
 . وما بعدها26وتطبيقه فى صفحة 

http://www.ichrdd.ca International Criminal Court, manual for the ratification and 
implementation of the Rome Statute, Page 26 and after. 
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دولة أن من شأن تنفيذ الطلب المساس بسѧيادتها أو أمنهѧا أو     الرت  إذا قد  ) أ (
الإضѧѧرار بمصѧѧالحها الأساسѧѧية الأخѧѧرى علѧѧى نحѧѧو مѧѧا تحѧѧدده     نظامهѧѧا العѧѧام، أو
 .السلطات المختصة

 اشѧخص أو إدانتѧه نهائيѧّ   إذا تعلق الطلب بأفعال تم على أساسѧها تبرئѧة ال      )ب(
 جوهرهѧا وإياهѧا، بشѧرط أن    من قبل محكمة مختصة عن جريمة مقابلѧة تتفѧق فѧى    

 .جرى تنفيذها أو تم تنفيذها بالفعليتكون العقوبة المقضى بها 
 :يجوز تأجيل طلب المساعدة القضائية فى الأحوال التالية  ــ 2
إذا آѧѧان تنفيѧѧذ الطلѧѧب مѧѧن شѧѧأنه أن يلحѧѧق ضѧѧرراً بѧѧإجراءات جنائيѧѧة          ) أ (

 .تباشر على إقليم الدولة من قبل السلطات المختصة 
إذا تѧѧم الطعѧѧن فѧѧى مقبوليѧѧة الѧѧدعوى قيѧѧد النظѧѧر أمѧѧام المحكمѧѧة الجنائيѧѧة     )ب(

 .الدولية 
على الجهѧة المختصѧة قبѧل رفѧض أو تأجيѧل المسѧاعدة وفقѧاً لأحكѧام هѧذه                    ــ  3

المادة أن تخطر المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة علѧى وجѧه السѧرعة بسѧبب الѧرفض أو             
المسѧاعدة بعѧد التشѧاور مѧع     التأجيل على أن تفحѧص مѧا إذا آѧان مѧن الجѧائز تنفيѧذ            
 .المحكمة الجنائية الدولية بالشروط التى تراها ضرورية

 

 التعليق

 ستثناءات من وجوب الامتثال للطلباتا: ثانياً

فى قائمة بعض الأشكال الرئيسية للمسѧاعدة فѧى تحقيقѧات          ) 93المادة  (تدرج  
مايѧѧة الشѧѧهود المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة، التѧѧى يطلѧѧب إلѧѧى  الدولѧѧة تقѧѧديمها مثѧѧل ح  

حيث خاطبت المѧادة الѧدول الأطѧراف بضѧرورة          . والتفتيش والحجز وجمع الأدلة   
 طلبات تقدم من المحكمة بشأن أنواع المساعدة المدرجѧة فѧى هѧذه     ىلأ" الامتثال"

ن أوإذا آانѧت القاعѧدة العامѧة هѧى ضѧرورة الامتثѧال لطلبѧات  التعѧاون إلا                 . المادة
 :امة هماين لهذه القاعدة العءهناك استثنا

إذا : رفѧض طلѧب المسѧاعدة حفاظѧاً علѧى الأمѧن القѧومى             : الاسѧتثناء الأول  ــ  
آѧѧان الطلѧѧب يتعلѧѧق بتقѧѧديم وثѧѧائق أو آشѧѧف أدلѧѧة تتصѧѧل بѧѧالأمن القѧѧومى للدولѧѧة         

 مزيداً من التفاصيل حѧول      72وتقدم المادة   )]. 4 (93المادة  [الموجه إليها الطلب    
 . الدولة دواع تتعلق بأمنها الوطنىالإجراءات الواجب اتباعها عندما يكون لدى
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عѧѧدم تعѧѧارض طلѧѧب المسѧѧاعدة مѧѧع قواعѧѧد القѧѧانون       : الاسѧѧتثناء الثѧѧانى ـѧѧـ 
 93و ) ل) (1 (93المѧѧادة  [ يند أوضѧѧحت العبѧѧارات المشѧѧترآة لفقѧѧرتفقѧѧ: الѧѧدولى

علѧѧѧى أن أى نѧѧѧوع مѧѧѧن   )] ل) (1 (93المѧѧѧادة [إذ تѧѧѧنص . لهѧѧѧذا الاسѧѧѧتثناء ) ] 5(
 نلا يكѧѧو) ] 1 (93المѧѧادة [مѧѧن ) ك (–) أ(ات المسѧѧاعدة غيѧѧر مѧѧدرج فѧѧى الفقѧѧر   

ѧѧّى لا ي  اإجباريѧѧالات التѧѧى الحѧѧحظ إلا فѧѧب   ارهѧѧا الطلѧѧه إليهѧѧة الموجѧѧانون الدولѧѧق  .
 ،)ل (1قبѧѧل رفѧѧض طلѧѧب المسѧѧاعدة بموجѧѧب الفقѧѧرة  )]: "5 (93المѧѧادة [وتѧѧنص 

على الدولة الموجه إليها الطلب أن تنظر فى إمكانية تقديم المساعدة وفقاً لشѧروط             
دة أو تقديمها فى تѧاريخ لاحѧق أو بأسѧلوب بѧديل، علѧى أن تلتѧزم المحكمѧة أو                     محد

يلتѧѧزم المѧѧدعى العѧѧام بهѧѧذه الشѧѧروط إذا قبلѧѧت المحكمѧѧة  أو المѧѧدعى العѧѧام بتقѧѧديم      
 المسѧاعدة المطلوبѧة مѧدرجاً فѧى      تقѧديم وبناء عليѧه إذا لѧم يكѧن     ". المساعدة وفقاً لها  

ون الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب    وآѧѧان محظѧѧوراً بمقتضѧѧى قѧѧان  ])1 (93المѧѧادة [
ونظرت الدولة فى إمكانية تقديم المساعدة من عدمه وفقاً لما هѧو وارد فѧى المѧادة        

 .، فإنه يجوز للدولة فى هذه الحالة رفض طلب المساعدة الموجه إليها ) 5 (93
 

 مبدأ عدم جواز المحاآمة  عن الجريمة ذاتها مرتين :  اًثالث

ѧѧدة العامѧѧت القاعѧѧخص  إذا آانѧѧديم الشѧѧرفض تقѧѧررات لѧѧد مبѧѧه لا يوجѧѧى أنѧѧة ه
فوفقѧاً  . لدول تأجيل تنفيذ طلب التقديم    لن هناك حالة واحدة يجوز فيها       فإ ،للمحكمة
، يحق للشخص المطلوب تقديمه للمحكمة أن يطعѧن         )2 (89و  ) 3  (20للمادتين  

 القائѧѧل بعѧѧدم جѧѧواز   إلѧѧى المبѧѧد إأمѧѧام القضѧѧاء الѧѧوطنى علѧѧى هѧѧذا الطلѧѧب مسѧѧتنداً      
، فѧإن هѧذا المبѧدأ يعنѧى     )3 (20ووفقاً للمادة . لمحاآمة  عن الجريمة ذاتها مرتين     ا

أنه إذا آان الشخص قد حѧوآم مѧن قبѧل عѧن فعѧل يشѧكل إبѧادة جماعيѧة أو جريمѧة                        
ضѧѧѧد الإنسѧѧѧانية أو جريمѧѧѧة حѧѧѧرب آمѧѧѧا هѧѧѧى معرفѧѧѧة فѧѧѧى النظѧѧѧام الأساسѧѧѧى، فѧѧѧإن 

 . نفس الفعلالمحكمة الجنائية الدولية لن تحاآم الشخص فيما يتعلق ب

وإذا مѧѧا تقѧѧدم الشѧѧخص بطعѧѧن آهѧѧذا فѧѧإن علѧѧى الدولѧѧة المقѧѧدم إليهѧѧا الطلѧѧب أن  
المѧادة  [ تتشاور على الفور مع المحكمة لتقرر ما إذا آان هناك قرار بالمقبوليѧة              "

 19وفقѧѧѧاً للمѧѧѧادة  : ويمكѧѧѧن أن يѧѧѧأتى قѧѧѧرار آهѧѧѧذا علѧѧѧى الشѧѧѧكل التѧѧѧالى   )]. 2 (89
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لية أن تتحقق من أنهѧا صѧاحبة الاختصѧاص          ، على المحكمة الجنائية الدو    )153()1(
معروضѧѧѧة عليهѧѧѧا، وأن أحѧѧѧد الاعتبѧѧѧارات هѧѧѧو مقبوليѧѧѧة  ) قضѧѧѧية (ىللنظѧѧѧر فѧѧѧى أ

، فѧѧإن علѧѧى المحكمѧѧة أن تقѧѧرر أن القضѧѧية غيѧѧر     ) أ (17 وطبقѧѧاً للمѧѧادة  .القضѧѧية
مقبولѧѧѧة إذا آѧѧѧان الشѧѧѧخص المعنѧѧѧى قѧѧѧد سѧѧѧبق أن حѧѧѧوآم علѧѧѧى السѧѧѧلوك موضѧѧѧوع  

ام أن يطلѧѧب إلѧѧى  الѧѧدائرة التمهيديѧѧة تفويضѧѧاً   ولكѧѧن يجѧѧوز للمѧѧدعى العѧѧ . الشѧѧكوى
بإجراء تحقيق إذا توافرت دلائل ومبررات آافية تدل علѧى عѧدم رغبѧة الدولѧة أو                 

ويجѧوز للدولѧة المعنيѧة      . )154()]2 (18المѧادة   [ عدم قدرتها على متابعة المقاضاة      
                                                            

 19ب اتباعها بموجب المادة  الإجراءات الواج58القاعدة   )153(
 خطيا ويتضمن الأساس الذى اسѧتند إليѧه فѧى           19الالتماس المقدم بموجب المادة     / يحرر الطلب  ــ1    

 .تقديمه
 3 أو   2 عندما تتسلم دائرة طعنا أو مسѧألة تتعلѧق باختصاصѧها أو بمقبوليѧة قضѧية وفقѧا للفقѧرة                      ــ2    

 1تهѧا علѧى النحѧو المنصѧوص عليѧه فѧى الفقѧرة                أو عندما تتصرف وفقا لإجراءا     ،19من المادة   
 ويجѧوز لهѧا أن تتخѧذ التѧدابير المناسѧبة            . فإنها تبѧت فѧى الإجѧراء الواجѧب اتباعѧه           ،19من المادة   

ويجѧوز لهѧا أن تلحѧق الطعѧن أو      . ويجѧوز لهѧا أن تعقѧد جلسѧة        . لسير الإجѧراءات بصѧورة سѧليمة      
وفѧѧى هѧѧذه . سѧѧبب تѧѧأخيرا لا داعѧѧى لѧѧهبѧѧإجراءات قضѧѧائية مѧѧا دام ذلѧѧك لا ي= =المسѧѧألة بتأييѧѧد أو 

  .الحال، تنعقد المحكمة وتبتّ بشأن الطعن أو المسألة أولا
 إلى المدعى العام وإلى 2تحيل الدائرة الطلب أو الالتماس الوارد بموجب القاعدة الفرعية ــ 3    

  والذى تم تسليمه إلى المحكمة أو مثل19 من المادة 2الشخص المشار إليه فى الفقرة 
طواعية أو بموجب أمر حضور، تسمح لهم بتقديم ملاحظات خطية على الطلب أو الاستئناف 

 .فى غضون فترة زمنية تحددها الدائرة
تبت المحكمة أولا فى أى طعن أو مسألة من مسائل الاختصاص ثم فى أى طعن أو مسألة ــ 4    

 .من مسائل المقبولية
 ى أو بعدم الاختصاص الدفع بعدم قبول الدعو133القاعدة      

، فى أى دفع بعدم الاختصاص أو بعدم 58يباشر القاضى والدائرة الابتدائية النظر، وفقا للقاعدة 
 .قبول الدعوى يقدم عند بدء المحاآمة أو يقدم فى وقت لاحق، بإذن من المحكمة

 18 من المادة 2 الإحالة المنصوص عليها فى الفقرة 53القاعدة  )154(
، تحرر تلك الدولة طلب الإحالة خطيا 18 من المادة 2ولة الإحالة عملا بالفقرة عندما تطلب د

. 18 من المادة 2 الفقرة الحسبانوتقدم المعلومات المتعلقة بالتحقيق الذى تجريه، واضعة فى 
 .يجوز للمدعى العام طلب معلومات إضافية من تلك الدولة

 18 من المادة 2بموجب الفقرة  الالتماس المقدم من المدعى العام 54القاعدة  
 18 مѧن المѧادة     2يحرر الالتماس المقدم من المدعى العام إلѧى الѧدائرة التمهيديѧة وفقѧا للفقѧرة                 ــ  1      

ويخطѧѧر المѧѧدعى العѧѧام الѧѧدائرة    . خطيѧѧا، ويتضѧѧمن الأسѧѧاس الѧѧذى اسѧѧتند إليѧѧه تقѧѧديم الالتمѧѧاس      
 ؛53 التمهيدية بالمعلومات التى تقدمها الدولة بموجب القاعدة

يخطر المدعى العام تلك الدولة خطيا عند تقديمه التماسا إلى الدائرة التمهيدية بموجب ــ 2     
  .، ويدرج فى إخطاره موجزا بالأسس التى يستند إليها الالتماس18 من المادة 2الفقرة 

 18 من المادة 2 الإجراءات المتعلقة بالفقرة 55القاعدة  
دية فى الإجراء الذى يجب اتباعه ويجوز لها اتخاذ تدابير مناسبة لسير تبت الدائرة التمهيــ 1     
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)]. 4 (18المѧѧادة [ائѧѧرة الاسѧѧتئناف أو للمѧѧدعى العѧѧام اسѧѧتئناف هѧѧذا القѧѧرار لѧѧدى د  
 .وبناء على ذلك هناك فرص عديدة متاحة للأحكام حول المقبولية

أما إذا آانت المحكمة قد قررت من قبل أن القضѧية مقبولѧة فѧإن علѧى الدولѧة              
)]. 2 (89المѧѧادة [ الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب أن تقѧѧوم بتنفيѧѧذ طلѧѧب التقѧѧديم للمحكمѧѧة      

أجيѧل  ة معلقاً، فإنه يجوز للدولة الموجه إليهѧا الطلѧب ت          ولكن إذا آان قرار المقبولي    
المѧادة  [ أن تتخѧذ المحكمѧة قѧراراً بشѧأن المقبوليѧة      تنفيذ طلѧب تقѧديم الشѧخص إلѧى      

89) 2.[( 
 

 "5"المادة 

 أن تحيѧل إلѧى   )تحدد وفقѧاً للنظѧام الѧداخلى لكѧل دولѧة         (يجوز للجهة المختصة  
 لتنفيذ طلب التعاون مسѧتندات أو       محكمة عند الضرورة فى سبيلها    للعام  المدعى  ال

 ولا يجѧوز لمѧدعى عѧام المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة              ،معلومات على أسѧاس السѧرية     
فى جميع الأحѧوال  . استخدام هذه المستندات أو المعلومات إلا بغرض استقاء أدلة       

عѧѧام المѧѧدعى الللدولѧѧة أن توافѧѧق فيمѧѧا بعѧѧد مѧѧن تلقѧѧاء نفسѧѧها أو بنѧѧاءً علѧѧى طلѧѧب        
 .لكشف عن هذه المستندات أو المعلوماتلمحكمة على ال

وفى جميع الأحوال إذا علمѧت الدولѧة أنѧه يجѧرى أو مѧن المحتمѧل أن يجѧرى           
الكشف عن معلومات أو وثائق أمام المحكمة الجنائية الدولية تؤدى إلѧى المسѧاس              

 آان لها حق التدخل من أجل تسوية المسѧألة وفقѧاً لأحكѧام              ،بمصالح أمنها الوطنى  
 .هذه المادة

 

 "6"المادة 

يجѧѧوز نقѧѧل الأشѧѧخاص المѧѧتحفظ علѧѧيهم مؤقتѧѧاً إلѧѧى المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة  
بناءً على طلѧب الأخيѧرة لأغѧراض تحديѧد الهويѧة أو الإدلاء بشѧهادة أو للحصѧول                   
علѧѧى مسѧѧاعدة أخѧѧرى بشѧѧرط موافقѧѧة الشѧѧخص المѧѧتحفظ عليѧѧه بمحѧѧض إرادتѧѧه          
                                                                                                                                            

 .ويجوز لها أن تعقد جلسة. الإجراءات بصورة سليمة
تدرس الدائرة التمهيدية التماس المدعى العام وأى ملاحظات تقدمها الدولة التى طلبت ــ 2     

، عند بتِّها فى 17واردة فى المادة ، وتنظر فى العوامل ال18 من المادة 2الإحالة وفقا للفقرة 
 .الإذن بإجراء تحقيق

يبلغ حكم الدائرة التمهيدية والأساس الذى استندت إليه بشأنه إلى المدعى العام وإلى الدولة ــ 3     
 .التى طلبت إحالة مسألة التحقيق إليها، فى أقرب وقت ممكن
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إعѧادة الشѧخص عقѧب تحقيѧق      علѧى أن تقѧوم المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة ب     ،وإدراآѧه 
 .الأغراض المتوخاة من نقله على الفور

ويظѧѧل الشѧѧخص الѧѧذى تѧѧم نقلѧѧه طѧѧوال فتѧѧرة تواجѧѧده أمѧѧام المحكمѧѧة الجنائيѧѧة      
 .الدولية رهن الحبس الاحتياطى لديها
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 ثــل الثالـصـالف

 القبض على الأشخاص و نقلهم للمحاآمة
 

 "7"المادة 

الوطنيѧѧѧة حѧѧѧال تلقيهѧѧѧا طلبѧѧѧاً بѧѧѧالقبض  تقѧѧѧوم الجهѧѧѧة المختصѧѧѧة وفقѧѧѧاً للقѧѧѧوانين 
الاحتيѧѧاطى أو طلبѧѧاً بѧѧالقبض أو التقѧѧديم صѧѧادراً عѧѧن المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة         

 .باتخاذ الخطوات اللازمة للقبض على الشخص المعنى الموجود فى إقليمها

يقدم الشخص فور إلقاء القبض عليه إلى السѧلطة القضѧائية المختصѧة لتقѧرر               
 ينطبѧѧѧق علѧѧѧى شخصѧѧѧه ومѧѧѧا إذا آѧѧѧان القѧѧѧبض تѧѧѧم وفقѧѧѧاً  مѧѧѧا إذا آѧѧѧان أمѧѧѧر القѧѧѧبض

 .للإجراءات السليمة
 

 "8"المادة 

يكون للشخص المقبوض عليه الحѧق فѧى تقѧديم طلѧب إلѧى السѧلطة المختصѧة              
فѧѧى الدولѧѧة للحصѧѧول علѧѧى إفѧѧراج مؤقѧѧت انتظѧѧاراً لتقديمѧѧه إلѧѧى المحكمѧѧة الجنائيѧѧة   

نظѧر إذا آانѧت هنѧاك        وللسѧلطة المختصѧة عنѧد البѧت فѧى هѧذا الطلѧب أن ت                ،الدولية
ظѧѧروف ملحѧѧة واسѧѧتثنائية تبѧѧرر الإفѧѧراج المؤقѧѧت بѧѧالنظر إلѧѧى خطѧѧورة الجѧѧرائم     
المدعى وقوعها وما إذا آانت توجد ضمانات ضرورية تكفل للدولة القѧدرة علѧى              

 .تقديم الشخص للمحكمة الجنائية الدولية

 تقѧѧوم الجهѧѧة المختصѧѧة بإخطѧѧار دائѧѧرة مѧѧا قبѧѧل المحاآمѧѧة بالمحكمѧѧة الجنائيѧѧة   
 وتѧѧѧولى السѧѧѧلطة المختصѧѧѧة  ،الدوليѧѧѧة بطلѧѧѧب الحصѧѧѧول علѧѧѧى الإفѧѧѧراج المؤقѧѧѧت   

المنصوص عليها فى الفقرة السابقة آامل الاعتبار للتوصيات المقدمѧة مѧن دائѧرة              
 ىمѧѧا قبѧѧل المحاآمѧѧة بشѧѧأن طلѧѧب الحصѧѧول علѧѧى الإفѧѧراج المؤقѧѧت بمѧѧا فѧѧى ذلѧѧك أ 

 .ار قرارهاتوصيات بشأن التدابير اللازمة لمنع هروب الشخص وذلك قبل إصد

وفى جميع الأحوال لا يكون للسلطة المختصѧة أن تنظѧر فيمѧا إذا آѧان يوجѧد                  
أسباب معقولة للاعتقاد بأن الشخص الصادر بحقه أمر القبض قد ارتكب جريمѧة            

 .اية أو أن القبض عليه يبدو ضروريّتدخل فى اختصاص المحكمة الجنائية الدول
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 "9"المادة 

 ويجѧوز فѧى الحѧالات العاجلѧة تقѧديم           .يم آتابѧةً  يقدم طلب إلقѧاء القѧبض و التقѧد        
 . وسيلة من شأنها توصيل وثيقة مكتوبة إلى الجهة المختصةىالطلب بأ

يجب أن يتضمن طلب إلقاء القѧبض والتقѧديم الصѧادر عѧن المحكمѧة الجنائيѧة          
 :ىالدولية ما يل

 ، على أن تكون آافية لتحديد هويتѧه       ،معلومات تصف الشخص المطلوب   ــ  1
 .ت عن المكان المحتمل تواجده بهومعلوما

 .نسخة من أمر القبضــ 2

المستندات أو البيانات أو المعلومات التى يتطلبها القانون الوطنى للوفѧاء            ــ3
بعملية التقديم بما لا يجاوز المتطلبات الواجبة التطبيق علѧى طلبѧات التسѧليم التѧى                

 .ولة ودول أخرىتقدم عملاً بالمعاهدات أو الترتيبات المعقودة بين الد

فѧѧى حالѧѧة مѧѧا إذا آѧѧان طلѧѧب إلقѧѧاء القѧѧبض والتقѧѧديم صѧѧادراً علѧѧى شѧѧخص قѧѧد    
 : يجب أن يتضمن الطلب ما يلى ،قضت بإدانته المحكمة الجنائية الدولية

 .نسخة من أى أمر بالقبض على ذلك الشخصــ 1

 .نسخة من حكم الإدانةــ 2

خص الصѧادر عليѧه     معلومات تثبت أن الشخص المطلوب تقديمه هو الش       ــ  3
 .حكم الإدانة

 ترفق نسخة مѧن     ،فى حالة صدور حكم بالعقوبة على الشخص المطلوب       ــ  4
 وآذا فѧى حالѧة صѧدور حكѧم بالسѧجن بيѧان يوضѧح المѧدة               ،الحكم الصادر بالعقوبة  

 .التى انقضت بالفعل والمدة المتبقية
 

 "10"المادة 

شѧخص المطلѧوب    وفى جميع الأحوال يجوز إلقاء القبض الاحتيѧاطى علѧى ال          
بناءً على طلب المحكمة الجنائية الدولية حتى يتم إبلاغ طلب التقѧديم والمسѧتندات              

 .من هذا القانون" 9"المؤيدة له وفقاً لأحكام المادة 
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 ويجѧب أن يتضѧمن مѧѧا   ،يقѧدم طلѧب القѧبض الاحتيѧѧاطى إلѧى الجهѧة المختصѧѧة     
 :يلى 

ويتѧѧѧه معلومѧѧѧات تصѧѧѧف الشѧѧѧخص المطلѧѧѧوب وتكѧѧѧون آافيѧѧѧة لتحديѧѧѧد ه    ـѧѧѧـ 1
 .ومعلومات بشأن المكان الذى يحتمل وجوده فيه

 بѧѧالجرائم التѧѧى يطلѧѧب مѧѧن أجلهѧѧا القѧѧبض علѧѧى الشѧѧخص       ا مѧѧوجزابيانѧѧ ـѧѧـ2
لجريمѧة ومكانهѧا إن   اوبالوقائع المدعى أنها تشكل تلك الجرائم بما فى ذلك زمѧان          

 .أمكن

 . بوجود أمر قبض أو حكم إدانة ضد الشخص المطلوبابيان ــ3

 . طلب تقديم الشخص المطلوب سوف يصل فى وقت لاحق بأنابيان ــ4

إذا لѧѧم تتلѧѧق الدولѧѧة عѧѧن طريѧѧق الجهѧѧة المختصѧѧة طلѧѧب التقѧѧديم والمسѧѧتندات     
  يѧتم الإفѧراج  ، يوماً من تاريخ إلقѧاء القѧبض الاحتيѧاطى      60المؤيدة له فى غضون     

ن القѧبض علѧى     دو ولا يحول ذلѧك الإفѧراج        اعن الشخص المقبوض عليه احتياطيّ    
 .ى وقت تال وتقديمه حال ورود طلب التقديم والمستندات المؤيدة لهالشخص ف

 أن يوافѧѧق علѧѧى تقديمѧѧه للمحكمѧѧة  اجѧѧوز للشѧѧخص المقبѧѧوض عليѧѧه احتياطيѧѧّ  ي
 وفѧى   ،الجنائية الدوليѧة قبѧل انقضѧاء المهلѧة المنصѧوص عليهѧا فѧى الفقѧرة السѧابقة                  

 . وثائق أخرىىهذه الحالة لا تكون المحكمة الجنائية الدولية مطالبة بتقديم أ
 

 "11"المادة 

فى حالة صدور أمر من المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة بحضѧور أحѧد الأشѧخاص        
للمثѧѧول أمامهѧѧا للاعتقѧѧاد بѧѧأن الأخيѧѧر قѧѧد ارتكѧѧب إحѧѧدى الجѧѧرائم التѧѧى تѧѧدخل فѧѧى     

 يقدم طلب أمر الحضور للجهة المختصة على أن يتضمن أمѧر ذلѧك        ،اختصاصها
 :الحضور ما يلى 

 . معلومات أخرى ذات صلة للتعرف عليهىاسم الشخص وأــ 1

التѧѧاريخ المحѧѧدد الѧѧذى يكѧѧون علѧѧى الشѧѧخص أن يمثѧѧل فيѧѧه أمѧѧام المحكمѧѧة  ـѧѧـ 2
 .الجنائية الدولية

المѧدعى  وإشارة محددة إلى الجرائم التى تѧدخل فѧى اختصѧاص المحكمѧة            ــ3
 .أن الشخص ارتكبها
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 . بموجز الوقائع المدعى أنها تشكل تلك الجريمةابيان ــ4

 "12 "ادةالم

يجوز للدولة أن تأذن وفقاً لقوانينها الوطنية بنقل أى شخص يراد تقديمه مѧن              
 .دولة أخرى إلى المحكمة الجنائية الدولية عبر إقليمها

ويقدم طلب العبور من المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة إلѧى الجهѧة المختصѧة علѧى                 
 :أن يتضمن ما يلى 

 .بيان بأوصاف الشخص المراد نقلهــ 1

 .بيان موجز بوقائع الدعوى وتكييفها القانونىــ 2

 .أمر القبض والتقديمــ 3

 .يظل الشخص المنقول تحت التحفظ خلال فترة العبور
 

 " 13"المادة 

 وفѧى حالѧة     .احالѧة نقѧل الشѧخص جѧوّ       لا يلزم الحصول على إذن بالعبور فѧى         
 يجѧѧوز للأخيѧѧرة عѧѧن طريѧѧق الجهѧѧة ،حѧѧدوث هبѧѧوط غيѧѧر مقѧѧرر علѧѧى إقلѧѧيم الدولѧѧة

المختصة أن تطلب من المحكمة الجنائية الدولية تقديم طلب بالعبور وفقѧاً لأحكѧام             
 .المادة السابقة

تقوم السѧلطات المختصѧة وفقѧاً للقѧوانين الوطنيѧة باحتجѧاز الشѧخص الجѧارى                 
نقله لحين تلقى طلب العبور شѧريطة ألا يجѧرى تمديѧد فتѧرة الاحتجѧاز لأآثѧر مѧن                    

 .رر ساعة من وقت الهبوط غير المق96

فѧѧى حالѧѧة انقضѧѧاء المهلѧѧة المنصѧѧوص عليهѧѧا فѧѧى أحكѧѧام الفقѧѧرة السѧѧابقة يجѧѧب 
الإفراج عѧن الشѧخص المحتجѧز ولا يحѧول ذلѧك الإفѧراج دون القѧبض عليѧه مѧرة                     

 .من هذا القانون" 10"و " 7"وفقاً لأحكام المادتين أخرى 
 

 " 14"المادة 

أن يلحѧق   يجوز تأجيѧل طلѧب تقѧديم الشѧخص إذا آѧان تنفيѧذ الطلѧب مѧن شѧأنه                     
ضرراً بإجراءات جنائيѧة تباشѧر لѧديها، وآѧذا فѧى حالѧة مѧا إذا آѧان قѧرار مقبوليѧة                       
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الدعوى أمام المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة معلقѧاً إلѧى أن تتخѧذ الأخيѧرة قرارهѧا بهѧذا                     
 .الشأن

وعلѧѧى الجهѧѧة المختصѧѧة قبѧѧل تأجيѧѧل تنفيѧѧذ طلѧѧب التقѧѧديم وفقѧѧاً لأحكѧѧام الفقѧѧرة    
لجنائيѧة الدوليѧة علѧى وجѧه السѧرعة بسѧبب التأجيѧل،              السابقة، أن تخطر المحكمة ا    

على أن تفحѧص مѧا إذا آѧان مѧن الجѧائز تنفيѧذ الطلѧب، بعѧد التشѧاور مѧع المحكمѧة                      
 .الجنائية الدولية و بالشروط التى تراها ضرورية

 

 التعليق

 إرجاء تنفيذ الطلبات
 :لبات فى حالات معينة الطللدولة تأجيل تنفيذ]  95 و 94المادتان [أجازت 

تداخل بѧين طلѧب      التى بموجبها يحدث     94 تناولتها المادة    الحالة الأولى )  أ (
 لѧѧدعوى التنفيѧѧذ الموجѧѧه مѧѧن المحكمѧѧة وتحقيѧѧق جѧѧار أو إجѧѧراءات تقѧѧاض قائمѧѧة 

 وفѧѧى وضѧѧع آهѧѧذا تسѧѧتطيع الدولѧѧة  .تختلѧѧف عѧѧن الѧѧدعوى التѧѧى يتعلѧѧق بهѧѧا الطلѧѧب 
    ѧѧى فتѧѧاق علѧѧة والاتفѧѧع المحكمѧѧاور مѧѧب التشѧѧا الطلѧѧه إليهѧѧل  الموجѧѧة لتأجيѧѧرة زمني

ويتعين ألا تكون هذه المدة أطول مما يلѧزم لاسѧتكمال التحقيѧق ذى الصѧلة              . التنفيذ
آمѧѧا أن بإمكѧان الدولѧѧة  . أو المقاضѧاة ذات الصѧلة فѧѧى الدولѧة الموجѧѧه إليهѧا الطلѧب     

الموجه إليها الطلب تقديم المساعدة بموجب شروط معينة إذا قررت الدولѧة تقѧديم        
 .المساعدة فوراً

يقѧѧدم طلѧѧب المسѧѧاعدة  التѧѧى بموجبهѧѧا 95 تناولتهѧѧا المѧѧادة الحالѧѧة الثانيѧѧة )ب(
. فѧѧى ذات الوقѧѧت الѧѧذى يكѧѧون فيѧѧه الѧѧدفع بمقبوليѧѧة الѧѧدعوى لا يѧѧزال قيѧѧد النظѧѧر     

لدولѧѧة بصѧѧلاحية البѧѧت فѧѧى جميѧѧع المسѧѧائل المتعلقѧѧة       لوتتمتѧѧع المحكمѧѧة الجنائيѧѧة   
ه إليهѧا الطلѧب أن       غير أنه يجوز للدولة الموجѧ      ،بالاختصاص والخاصة بالمحكمة  

تؤجѧѧل تنفيѧѧذ الطلѧѧب إلѧѧى حѧѧين بѧѧت المحكمѧѧة فيѧѧه، مѧѧا لѧѧم تكѧѧن المحكمѧѧة قѧѧد أمѧѧرت   
تحديѧѧداً بقيѧѧام المѧѧدعى العѧѧام بجمѧѧع الأدلѧѧة قبѧѧل أن تكѧѧون المحكمѧѧة قѧѧد أصѧѧدرت         

 واضحاً فى تلك    نوبعبارة أخرى فإنه قد لا يكو     . قرارها حول موضوع المقبولية   
أو المحكمة الجنائية الدوليѧة هѧى التѧى سѧتقوم     المرحلة ما إذا آانت سلطات الدولة   

ولѧذلك يحѧق للدولѧة الانتظѧار         . بإجراء المقاضاة فى هذه الدعوى فѧى نهايѧة الأمѧر          
ومعرفѧѧة مѧѧا إذا آانѧѧت المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة سѧѧتتولى الاختصѧѧاص بصѧѧورة      
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قاطعѧѧة قبѧѧل أن يطلѧѧب إليهѧѧا تنفيѧѧذ الطلبѧѧات الѧѧواردة فѧѧى البѧѧاب التاسѧѧع مѧѧا لѧѧم تѧѧأمر  
 .)155(محكمة بخلاف ذلكال

 "15"المادة 

إذا آانت ثمة إجѧراءات تحقيѧق أو مقاضѧاة جاريѧة فѧى الدولѧة ضѧد الشѧخص                     
المطلوب تقديمѧه إلѧى المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة أو آѧان ينفѧذ حكمѧاً صѧادراً ضѧده                  

 جѧاز للدولѧة أن تقѧدم الشѧخص          ،عن جريمة غير الجريمة المطلوب تقديمه بسببها      
 وفѧى   ،نائيѧة الدوليѧة وفقѧاً لشѧروط تحѧدد بالتشѧاور مѧع الأخيѧرة               مؤقتاً للمحكمѧة الج   

أمѧѧѧام هѧѧѧذه الحالѧѧѧة يظѧѧѧل الشѧѧѧخص رهѧѧѧن الحѧѧѧبس الاحتيѧѧѧاطى خѧѧѧلال فتѧѧѧرة مثولѧѧѧه 
يعѧاد إلѧى الدولѧة بمجѧرد أن ينتهѧى الغѧرض مѧن مثولѧه                 المحكمة الجنائية الدولية و   

 .أمام المحكمة الجنائية الدولية 
 

 15 إلى 7التعليق على المواد من 

  إجراءات إلقاء القبض:لاًأو

هنѧѧاك ثѧѧلاث وسѧѧائل تسѧѧتطيع المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة عѧѧن طريقهѧѧا طلѧѧب      
 .جريمة للمثول أمام المحكمة إحضار شخص مشتبه بارتكابه

 .91 ، 89 ، 58 إصدار أمر قبض طبقاً للمواد ــ 1

فѧى الحѧالات     ] 92و  ) 5 (58للمѧادتين   [ إصدار أمر قبض مؤقت طبقѧاً        ــ2
 .فرة بعدا لا تكون المستندات المؤيدة متوالعاجلة

، حيѧѧث ) ] 7 (58[  إصѧѧدار أمѧѧر حضѧѧور إلѧѧى  المحكمѧѧة طبقѧѧاً للمѧѧادة    ـѧѧـ3
تكون الدائرة التمهيدية مقتنعة بѧأن  أمѧر الحضѧور آѧاف لضѧمان مثѧول الشѧخص                   

 .أمام المحكمة

على الدولة أن ترد فوراً على جميع الطلبات الخاصѧة بتنفيѧذ هѧذه الأوامѧر                   
 القѧبض   بإلقѧاء يجѧب أن يكѧون الطلѧب الخѧاص          . ليغها للمطلوبين داخѧل إقليمهѧا     وتب

                                                            
لغѧة الإنجليزيѧة للمرآѧز الѧدولى لحقѧوق الإنسѧان        مزيد من التفصيل راجع الموقع الإلكترونى  بال       ل  )155(

ى ـѧ ـا الأساسـѧ ـ، دليѧل التصѧديق علѧى نظѧام روم     الدوليةوالتطوير الديموقراطى، المحكمة الجنائية  
  =.29ه فى صفحة ــوتطبيق

=http://www.ichrdd.ca International Criminal Court, manual for the ratification and 
implementation of the Rome Statute, Page 29.  
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 89المѧواد   [   لѧه  مؤيѧدة ال وأسѧانيده قبض  ال أمر   محتوياً على على أى فرد وتسليمه     
لشѧѧخص المطلѧѧوب ومكانѧѧه   ووصѧѧف  ل أمѧѧر القѧѧبض  مرفقѧѧاً بѧѧه يكѧѧون   ])1(بنѧѧد 

مل أى مسѧتندات    وعلاوة على ذلك يجب أن تشѧ      .  ]ب أ،)2(91المادة  [ المحتمل  
مѧѧѧع  ]. ج)2(91المѧѧѧادة [ أو معلومѧѧѧات تتطلبهѧѧѧا قѧѧѧوانين الدولѧѧѧة المطلѧѧѧوب منهѧѧѧا 

تلѧѧك التѧѧى  مراعѧѧاة أن تلѧѧك البيانѧѧات يجѧѧب ألا تكѧѧون أآثѧѧر تشѧѧدداً أو تعقيѧѧداً مѧѧن        
 مѧع   يѧات  أو الاتفاق  ات للمعاهѧد   لما استقر عليه الأمر بالنسبة     تقتضيها الطلبات وفقاً  

[  تعقيѧѧداً، وعنѧѧد الإمكѧѧان، يجѧѧب أن تكѧѧون أقѧѧل  سبѧѧل علѧѧى العكѧѧ. الѧѧدول الأخѧѧرى
 .)156( ]ج) 2(91المادة 

 ،ولة ، وآضمانة من ضѧمانات العدالѧة  وحال القبض على شخص من قبل الد      
ه الفرصѧѧة ئѧѧيجѧѧب أن يمثѧѧل هѧѧذا الشѧѧخص أمѧѧام سѧѧلطة قضѧѧائية مختصѧѧة مѧѧع إعطا 

 -)2 (59ة  المѧاد [للتقدم بطلب لإخلاء سبيله مؤقتاً إلى حين تقديمه إلى  المحكمة            
، وعندئѧѧذ سѧѧتقوم السѧѧلطة القضѧѧائية بإصѧѧدار أمѧѧر بإرسѧѧال الشѧѧخص إلѧѧى          ) ]6(

 )].7 (59المادة [المحكمة الجنائية الدولية فى أغلب الحالات 

وتجدر الإشارة إلى أن الأشخاص الخاضعين لأمر الحضѧور إلѧى  المحكمѧة              
لطات الدولѧة   الجنائية الدولية يتمتعون بحقوق مختلفة يجب مراعاتها من جانب س         

وفى بعض الظروف وإلى حين إصѧدار أمѧر القѧبض مѧن             ]. 55المادة  [المختصة  
قبѧѧل المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة، قѧѧد يطلѧѧب مѧѧن الدولѧѧة اتخѧѧاذ إجѧѧراءات تحفظيѧѧة       

ويشمل ذلѧك تحديѧد عائѧدات الجريمѧة         ) ]. هـ) (3 (57المادة  [بغرض المصادرة   
.هѧا أو تجميѧدها أو مصѧادرتها   ومتحصلاتها وممتلكѧات مرتكبيهѧا ووسѧائل أو تتبع     

  

وإذا قررت الدائرة الابتدائيѧة إصѧدار أمѧر الحضѧور إلѧى  المحكمѧة بѧدلا مѧن                
أمر القبض، فإن لها أن تقرن أمر الحضѧور بشѧروط إذا نѧص علѧى ذلѧك القѧانون                    

 ) ].7 (58المادة [ الوطنى 
 

 إصدار وتنفيذ أوامر القبض: ثانياً
                                                            

  : لمزيد من التعليقات حول طلبات القبض و التسليم انظر )156(
For additional commentary on Requests for Arrest and Surrender, see Kimberly Prost, 
Article 91: Contents of request for arrest and surrender, in COMMENTARY ON ROME 

STATUTE,   at 1091-1097. 
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جنائية الدولية إصدار أوامر بالقبض بنѧاء      يجوز للدائرة التمهيدية بالمحكمة ال    
          ѧادت  [ـعلى طلب مدعى عام المحكمة وفقاً لما هو وارد بѧ157()أ) (3 (57ن  يالم( ،

 فѧѧى ة،قة ومضѧѧمون أوامѧѧر القѧѧبض هѧѧذه فمبينѧѧأمѧѧا تفاصѧѧيل الشѧѧروط المسѧѧب ]. 58
وتبقى جميع أوامر القѧبض هѧذه سѧارية المفعѧول إلѧى  أن      )]. 3(ــ)1 (58المادة  [

 ) ].4 (58المادة [ محكمة بخلاف ذلك تأمر ال

وحѧѧال صѧѧدور أمѧѧر القѧѧبض مѧѧن قبѧѧل الѧѧدائرة التمهيديѧѧة ، تطلѧѧب المحكمѧѧة          
التعاون مع الدولة الطرف لتنفيذه طبقاً للأحكام الخاصة بذلك والواردة فى البѧاب             

وفѧى أغلѧب الحѧالات فѧإن جميѧع طلبѧات إلقѧاء القѧبض                ) ]. 5 (58المادة  [ التاسع  
ѧѧديم للمحكمѧѧات  والتقѧѧتندات وبيانѧѧات ومسѧѧدة بمعلومѧѧة ومؤيѧѧون خطيѧѧب أن تكѧѧة يج

وستشѧѧمل هѧѧذه المعلومѧѧات المكѧѧان الѧѧذى يحتمѧѧل  . معينѧѧة آمѧѧا هѧѧو مبѧѧين فѧѧى المѧѧادة 
 وفѧѧى الحѧѧالات العاجلѧѧة، باسѧѧتطاعة  ]. )أ) (2 (91المѧѧادة [ د الشѧѧخص فيѧѧه  وجѧѧو

  وسيلة قادرة علѧى تسѧليم وثيقѧة مكتوبѧة مثѧل         ىالمحكمة تقديم طلبات عن طريق أ     
 91المѧادة   [  للطلبѧات    الفاآس ما دام الطلب مؤيداً آذلك عن طريق القناة المعتادة         

 ) ].أ) (2(

وتقوم الدولة الموجه إليهѧا الطلѧب باتخѧاذ خطѧوات علѧى الفѧور للقѧبض علѧى                   
ومѧѧѧن )]. 1 (59المѧѧѧادة  [ 9الشѧѧѧخص المعنѧѧѧى طبقѧѧѧاً لقوانينهѧѧѧا ولأحكѧѧѧام البѧѧѧاب   

بѧѧر الشѧѧخص بريئѧѧاً إلѧѧى  أن تثبѧѧت إدانتѧѧه  تقѧѧرر أنѧѧه يعت ] 99المѧѧادة [الملاحѧѧظ أن 
 .أمام المحكمة طبقاً للقانون الواجب التطبيق

 

 ىالقبض الاحتياط: ثالثاً

                                                            
 57من المادة ) ب (3 جمع الأدلة بناء على طلب الدفاع بموجب الفقرة 116لقاعدة ا  )157(

مـن المادة ) ب (3تصدر الدائرة التمهيدية أمرا أو التماس التعــاون بموجب الفقـــرة ــ  1       
 :ى، إذا تبين لها ما يل57
أن هذا الأمر سيسهل جمع الأدلة التى قد تكون جوهرية لسلامة البت فى المسائل  ) أ (  

  =؛ىللإعداد السليم لدفاع الشخص المعن الجارى الفصل فيها، أو اللازمة بشكل آخر
، توفير المعلومات الكافية للامتثال للفقرة 9أنه تم، فى حالة التعاون، فى إطار الباب  )ب(  =

 .96ادة  من الم2
تقوم الدائرة التمهيدية بالتماس آراء المدعى العام قبل اتخاذ قرار بشأن إصدار أمر أو ــ 2       

 .57من المادة ) ب (3التماس التعاون بموجب الفقرة 
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عنѧѧدما تكѧѧون المحكمѧѧة قѧѧد سѧѧبق لهѧѧا أن أصѧѧدرت أمѧѧراً بѧѧالقبض طبقѧѧاً للمѧѧادة   
لكѧѧن لѧѧم تتѧѧوافر لѧѧديها المسѧѧتندات المطلوبѧѧة لѧѧدعم  طلѧѧب موجѧѧه إلѧѧى  دولѧѧة   ) 58(

تبيحان للمحكمѧة   ]. 92و  ) 5 (58[ فإن المادتين    ،ديم للمحكمة بإلقاء القبض والتق  
أن تطلب إلى  الدولة إلقاء القبض المؤقت على الشѧخص المطلѧوب إلقѧاء القѧبض                 

 اسѧѧتخدام هѧѧذا الطلѧѧب بإلقѧѧاء القѧѧبض المؤقѧѧت إلا فѧѧى الحѧѧالات       زولا يجѧѧو. عليѧѧه
ا  خطيѧّ   الضرورى أن يكون هذا الطلب     وليس من )]. 1 (92المادة  [ العاجلة فقط   

 واسѧѧطة قѧѧادرة علѧѧى توصѧѧيل وثيقѧѧة مكتوبѧѧة مثѧѧل البريѧѧد      ىبѧѧل يمكѧѧن إبلاغѧѧه بѧѧأ  
 91[ أمѧѧا محتويѧѧات الطلѧѧب فمحѧѧددة فѧѧى المѧѧادة    )]. 2 (92المѧѧادة [ الإلكترونѧѧى 

) 1 (59المѧادة [وراً  ـѧ ـوعندئذ يتعين على الدولѧة تنفيѧذ الطلѧب ف         ) ]. د (–) أ) (2(
.[ 

لطلѧѧѧب إلقѧѧѧاء القѧѧѧبض والتقѧѧѧديم وفѧѧѧى حالѧѧѧة عѧѧѧدم إرفѧѧѧاق المسѧѧѧتندات المؤيѧѧѧدة 
للمحكمѧѧة إلѧѧى  الدولѧѧة خѧѧلال وقѧѧت معѧѧين ، فإنѧѧه يجѧѧوز الإفѧѧراج عѧѧن الشѧѧخص          

المѧѧادة [ وسѧѧتحدد المѧѧدة الزمنيѧѧة لѧѧذلك حسѧѧب القواعѧѧد الإجرائيѧѧة وقواعѧѧد الإثبѧѧات  
ولكѧѧن حѧѧال وصѧѧول تلѧѧك المسѧѧتندات فعلѧѧى الدولѧѧة إعѧѧادة الكѧѧرًة   . )158() ] 3 (92

لاحѧѧظ أن ) ]. 4 (92المѧѧادة [  علѧѧى الشѧѧخص وتلقѧѧى القѧѧبض مѧѧرة أخѧѧرى وفѧѧوراً
باسѧѧتطاعة الشѧѧخص الموافقѧѧة طواعيѧѧة علѧѧى تقديمѧѧه للمحكمѧѧة حتѧѧى ولѧѧو لѧѧم تكѧѧن    
الدولѧѧة قѧѧد تسѧѧلمت المسѧѧتندات المؤيѧѧدة المطلوبѧѧة، إذا آѧѧان ذلѧѧك جѧѧائزاً فѧѧى قѧѧانون   

وفѧѧى تلѧѧك الحالѧѧة علѧѧى الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب  . الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب
 )].3 (92المادة [ شخص إلى  المحكمة فى أقرب وقت ممكن تقديم ال

وتجدر الإشارة أيضاً إلѧى أنѧه قѧد يطلѧب إلѧى  دولѧة طѧرف مسѧاعدة المѧدعى                      
العѧѧام فѧѧى الحيلولѧѧة دون فѧѧرار أشѧѧخاص معينѧѧين إلѧѧى حѧѧين صѧѧدور قѧѧرار حѧѧول        

                                                            
 ى  المهلة الزمنية لتقديم الوثائق بعد القبض الاحتياط188القاعدة   )158(

هلة تسلم الدولة الموجه إليها الطلب لطلب التقديم ، تكون م92 من المادة 3لأغراض الفقرة  
 . يوما من تاريخ القبض الاحتياطى60والوثائق المؤيدة لهذا الطلب 

   إحالة الوثائق المؤيدة للطلب189القاعدة  
، وتشѧرع  92 من المادة 3عندما يوافق الشخص على تسليم نفسه إلى المحكمة وفقا لأحكام الفقرة           

ها الطلب فى تقديم هذا الشخص إلى المحكمة، لا تكѧون المحكمѧة مطالبѧة بتقѧديم     الدولة الموجه إلي 
 .، ما لم تطلب الدولة الموجه إليها الطلب غير ذلك91الوثائق المبينة فى المادة 
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[ حيث يكون قد صѧدر أمѧراً بإلقѧاء القѧبض فعѧلا              ) 19(مقبولية الدعوى بموجب      
 ) ].ج) (8 (19المادة 

 

 المحاآمة أمام سلطة قضائية مختصة: رابعاً

يجѧѧѧب تقѧѧѧديم الشѧѧѧخص فѧѧѧوراً إلѧѧѧى السѧѧѧلطة القضѧѧѧائية المختصѧѧѧة فѧѧѧى الدولѧѧѧة  
وعندئѧذ سѧتقرر    . عقب إلقاء القѧبض عليѧه     ) ] 2 (59[المتحفظة وفقاً لنص المادة     

 .تلك السلطة الأمور التالية طبقاً لقانون تلك الدولة

 .ق على ذلك الشخصأن أمر القبض ينطب  -أ

 .أن الشخص قد ألقى القبض عليه وفقاً للأصول المرعية -ب

 . وأن حقوق الشخص قد احترمت-ج

  ѧѧѧبض لا ينطبѧѧѧر القѧѧѧرى أن أمѧѧѧائية تѧѧѧلطة القضѧѧѧت السѧѧѧك قوإذا آانѧѧѧى ذلѧѧѧعل 
ن حقѧوق ذلѧك الشѧخص لѧم تحتѧرم،           أن الأصѧول المرعيѧة لѧم تѧراع و         أالشخص، و 

 ).97المادة (نائية الدولية دون تأخير فإن عليها أن تتشاور مع المحكمة الج

وإذا آان الشѧخص المطلѧوب القѧبض عليѧه يخضѧع للتحقيѧق فعѧلاً علѧى نفѧس                    
الجريمة من طرف الدولة ، فإن على الدولة فى هذه الحالة إخطار المحكمة طبقѧاً               
للإجراءات المحѧددة أعѧلاه فѧى قسѧم الإجѧراءات  التѧى ترغѧب فيهѧا المحكمѧة فѧى                      

أمѧا إذا آѧان الشѧخص المطلѧوب         . قضية التى تحقق فيها الدولѧة     التحقيق فى نفس ال   
أو يقضѧѧى فتѧѧرة عقوبѧѧة فѧѧى السѧѧجن بسѧѧبب    , القѧѧبض عليѧѧه يخضѧѧع للتحقيѧѧق فعѧѧلا  

 ملزمѧѧة بمѧѧنح لعندئѧѧذ تكѧѧون الدولѧѧة الموجѧѧه إليهѧѧا الطلѧѧب لا تѧѧزافجريمѧѧة مختلفѧѧة، 
اذ المحكمة، ولكن يجب عليهѧا أن تتشѧاور مѧع المحكمѧة بعѧد اتخѧ               طلب التقديم إلى    

قراراها بالموافقة علѧى مѧنح الطلѧب مѧن أجѧل تقريѧر أفضѧل الإجѧراءات الواجѧب                    
 ) ].4 (89المادة [ اتباعها 

 

 الإفراج المؤقت: خامساً

للشخص المقبوض عليه الحق فى التقدم بطلب للحصول علѧى إفѧراج مؤقѧت     
 وذلѧѧك أمѧѧѧام المحكمѧѧѧة الابتدائيѧѧѧة أمѧѧѧام السѧѧѧلطة  ،إلѧѧى حѧѧѧين تقديمѧѧѧه إلѧѧѧى المحكمѧѧѧة 

ويجѧѧب إخطѧѧار الѧѧدائرة التمهيديѧѧة بالمحكمѧѧة ) ]. 3 (59المѧѧادة [ ئية للدولѧѧة القضѧѧا
الجنائيѧѧة الدوليѧѧة بѧѧأى طلѧѧب للحصѧѧول علѧѧى إفѧѧراج مؤقѧѧت وتقѧѧديم هѧѧذه الѧѧدائرة         
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وتѧѧولى تلѧѧك السѧѧلطة   . توصѧѧياتها إلѧѧى  السѧѧلطة المختصѧѧة فѧѧى الدولѧѧة المتحفظѧѧة      
)]. 5 (59مѧادة   ال[ لهذه التوصѧيات قبѧل إصѧدار قرارهѧا          " عناية تامة "المختصة  

العوامل الأخѧرى التѧى يجѧب أن تأخѧذها السѧلطة المختصѧة              ) 4 (59وتبين المادة   
 عنѧѧد البѧѧت فيمѧѧا إذا آانѧѧت سѧѧتوافق علѧѧى مѧѧنح   حسѧѧبانهافѧѧى الدولѧѧة المتحفظѧѧة فѧѧى  

 وعليها أن تنظر فى خطورة الجرائم المѧدعى وقوعهѧا، ومѧا إذا              ،الإفراج المؤقت 
وما إذا آانѧت    "،  "جحة للإفراج المؤقت  ظروف ملحة واستثنائية مر   "آانت هناك   

توجѧѧد ضѧѧمانات ضѧѧرورية تكفѧѧل للدولѧѧة المتحفظѧѧة القѧѧدرة علѧѧى الوفѧѧاء بواجبهѧѧا      
 ".بتقديم الشخص إلى  المحكمة

. وفى حالة منح الشخص إفراجاً مؤقتاً يقتضى إخطار الدائرة التمهيدية بѧذلك     
لإفѧراج المؤقѧت،    لها عѧن حالѧة ا  تقديم تقارير دورية    ويجوز لها عندئذ أن تطلب      

 ].86والمادة ) 6 (59المادة [ ويجب على الدولة المتحفظة أن تقدمها 

 فѧى الدولѧة وإبقѧاء هѧذا         فتح ملف للمدة التѧى انقضѧت فѧى الاعتقѧال          آما يجب   
الملف للشخص المعتقل على الأقل حتى تتم تبرئته أو إدانتѧه مѧن جانѧب المحكمѧة                 

لمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة هѧذه المѧدة          ومن شأن ذلك ضѧمان أخѧذ ا       . الجنائية الدولية 
 الدوليѧѧѧة ذلѧѧѧك فѧѧѧى الحسѧѧѧبان لحѧѧѧين إصѧѧѧدار الحكѧѧѧم إذا أدانѧѧѧت المحكمѧѧѧة الجنائيѧѧѧة  

 ) ].2 (78المادة  . [الشخص فيما بعد 

 

 إصدار أمر بالحضور :  سادساً

) 7 (57للدائرة التمهيدية إصدار  أمر بالحضور إلى  المحكمة  وفقѧاً للمѧادة    
ѧѧذآرة الاعتقѧѧديل لمѧѧواء   . الآبѧѧة سѧѧى  المحكمѧѧور إلѧѧر الحضѧѧدر أمѧѧن أن يصѧѧويمك

بشѧѧѧروط أو بѧѧѧدون شѧѧѧروط تقيѧѧѧد الحريѧѧѧة غيѧѧѧر  الاعتقѧѧѧال مѧѧѧا دام قѧѧѧانون الدولѧѧѧة     
فعلѧѧى سѧѧبيل المثѧѧال ، يجѧѧوز لقѧѧوانين الدولѧѧة . المتحفظѧѧة يѧѧنص علѧѧى هѧѧذه الشѧѧروط

 .المتحفظة السماح بمصادرة جواز سفر الشخص فى مثل هذه ظروف

المحتويѧات المطلوبѧة فѧى أمѧر        ) 7 (58مѧن المѧادة     ) د (–) أ(وتبين الفقرات   
 :الحضور بما يلى

 . معلومات أخرى ذات صلة بالتعرف عليهىاسم الشخص وأ -أ

 .ى  يكون على الشخص أن يمثل فيهذلاالتاريخ المحدد  -ب
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 إشارة محѧددة إلѧى الجѧرائم التѧى تѧدخل ضѧمن اختصѧاص المحكمѧة التѧى                    -ج
 .يدعى أن الشخص قد ارتكبها

 . بيان موجز بالوقائع التى يدعى أنها تشكل تلك الجريمة-د

 .وعلى الدولة أن تقوم بإبلاغ الشخص بأمر الحضور  
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 عــالرابل ـصـالف

 تعدد الطلبات والتضارب مع الالتزامات الدولية
 

 "16"المادة 

لطلبѧى مسѧاعدة قضѧائية مѧن المحكمѧة الجنائيѧة       ) الجهѧة المختصѧة  (عند تلقѧى    
) الجهة المختصة بالدولѧة   ( أخرى ترتبط معها بالتزام دولى، تسعى        الدولية ودولة 

بالتشѧѧاور مѧѧع المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة والدولѧѧة الأخѧѧرى إلѧѧى تلبيѧѧة آѧѧلا الطلبѧѧين  
 .حدهما أو بتعليق شروط على أى منهماأبالقيام إذا اقتضى الأمر بتأجيل 

 عѧدم التوصѧل      من هѧذا القѧانون، فѧى حالѧة         17تسرى الأحكام الواردة بالمادة     
 .إلى نتيجة بموجب أحكام الفقرة السابقة

فى جميع الأحوال لا يجوز تنفيذ طلب التعاون المقѧدم مѧن المحكمѧة الجنائيѧة                
ن لرقابѧѧة دولѧѧة يالدوليѧѧة إذا مѧѧا تعلѧѧق بمعلومѧѧات أو ممتلكѧѧات أو أشѧѧخاص خاضѧѧع  

وليѧة   وتقѧوم الجهѧة المختصѧة بѧإبلاغ المحكمѧة الجنائيѧة الد             ،ثالثة أو منظمѧة دوليѧة     
 .بذلك

 

 "17"المادة 

م شѧخص وتلقيهѧا     فى حالة تلقى الجهة المختصة طلبѧاً مѧن المحكمѧة بتقѧدي            ــ  1
 دولѧة أخѧرى بتسѧليم الشѧخص نفسѧه بسѧبب السѧلوك ذاتѧه الѧذى          ىأيضاً طلبѧاً مѧن أ    

يشѧѧكل أسѧѧاس الجريمѧѧة التѧѧى تطلѧѧب المحكمѧѧة مѧѧن أجلهѧѧا تقѧѧديم الشѧѧخص المعنѧѧى،   
 .لمحكمة والدولة الطالبة بهذه الواقعةيكون على الجهة المختصة أن تخطر ا

إذا آانت الدولة الطالبة دولة طرفاً، آان على الجهة المختصة أن تعطѧى          ــ  2
 :الأولوية للطلب المقدم من المحكمة، وذلك 

إذا آانت المحكمة قد قررت مقبولية الѧدعوى التѧى يطلѧب بشѧأنها تقѧديم                ) أ( 
          ѧال التحقيѧرار أعمѧك القѧى ذلѧى فѧا     الشخص، وروعѧت بهѧى قامѧاة التѧق أو المقاض
 .الدولة الطالبة فيما يتعلق بطلب التسليم المقدم منها

إذا آانت المحكمة قѧد اتخѧذت القѧرار المبѧين فѧى الفقѧرة الفرعيѧة                  )ب(
 .استناداً إلى الإخطار المقدم من الدولة بموجب الفقرة الأولى من هذه المادة" أ"
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-2"لمنصѧوص عليѧه فѧى الفقѧرة      فى حالة عدم صدور قرار على النحو ا       ــ  3
يجѧѧوز للجهѧѧة المختصѧѧة بعѧѧد التشѧѧاور مѧѧع السѧѧلطات المعنيѧѧة أن تتنѧѧاول طلѧѧب     " أ

التسѧѧليم المقѧѧدم مѧѧن الدولѧѧة الطالبѧѧة، علѧѧى ألا تسѧѧلم الشѧѧخص قبѧѧل اتخѧѧاذ المحكمѧѧة    
قѧѧѧراراً بعѧѧѧدم المقبوليѧѧѧة، ويصѧѧѧدر قѧѧѧرار المحكمѧѧѧة فѧѧѧى هѧѧѧذا الشѧѧѧأن علѧѧѧى أسѧѧѧاس   

 .مستعجل

لطالبة دولѧة غيѧر طѧرف فѧى النظѧام الأساسѧى للمحكمѧة            إذا آانت الدولة ا   ــ  4
الجنائيѧѧة الدوليѧѧة آѧѧان علѧѧى الدولѧѧة أن تعطѧѧى الأولويѧѧة لطلѧѧب التقѧѧديم الموجѧѧه مѧѧن  
المحكمѧѧة إذا آانѧѧت المحكمѧѧة قѧѧد قѧѧررت مقبوليѧѧة الѧѧدعوى ولѧѧم تكѧѧن الدولѧѧة مقيѧѧدة    

 .بالتزام دولى بتسليم الشخص إلى الدولة الطالبة

بشѧѧأن " 4"ار مѧѧن المحكمѧѧة بموجѧѧب الفقѧѧرة   فѧѧى حالѧѧة عѧѧدم صѧѧدور قѧѧر  ـѧѧـ5
مقبولية الدعوى، يجѧوز للدولѧة بحسѧب تقѧديرها أن تتنѧاول طلѧب التسѧليم الموجѧه                   

 .إليها من الدولة الطالبة

باسѧتثناء أن يكѧون علѧى الدولѧة         " 4" فى الحالات التى تنطبق فيها الفقѧرة         ــ6
طѧѧرف فѧѧى النظѧѧام التѧѧزام دولѧѧى قѧѧائم بتسѧѧليم الشѧѧخص إلѧѧى الدولѧѧة الطالبѧѧة غيѧѧر ال  

الأساسى، يكون على الجهة المختصة  أن تقرر ما إذا آانت ستقدم الشѧخص إلѧى                
المحكمѧѧة أم ستسѧѧلمه إلѧѧى الدولѧѧة الطالبѧѧة، وعلѧѧى الجهѧѧة المختصѧѧة أن تضѧѧع فѧѧى     

 : عند اتخاذ قرارها جميع العوامل ذات الصلة بما فى ذلك دون حصر الحسبان

 .تاريخ آل طلب) أ 

البѧѧѧة، بمѧѧѧا فѧѧѧى ذلѧѧك، عنѧѧѧد الاقتضѧѧѧاء، مѧѧѧا إذا آانѧѧѧت  مصѧѧالح الدولѧѧѧة الط ) ب
الجريمѧѧѧة قѧѧѧد ارتكبѧѧѧت فѧѧѧى إقليمهѧѧѧا، وجنسѧѧѧية المجنѧѧѧى علѧѧѧيهم وجنسѧѧѧية الشѧѧѧخص 

 .المطلوب

 .إمكانية إجراء التقديم لاحقاً بين المحكمة والدولة الطالبة) ج

فى حالة تلقى الجهة المختصة طلباً من المحكمة بتقѧديم شѧخص، وتلقيهѧا              ــ  7
مѧن أى دولѧة بتسѧليم الشѧخص نفسѧه بسѧبب سѧلوك غيѧر السѧلوك الѧذى                     آذلك طلباً   

 :يشكل الجريمة التى من أجلها تطلب المحكمة تقديم الشخص 

تكون الأولوية للطلب المقدم من المحكمѧة إذا لѧم يكѧن هنѧاك التѧزام دولѧى                  ) أ  
 .قائم بتسليم الشخص إلى الدولة الطالبة
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م الشѧѧخص إلѧѧى الدولѧѧة الطالبѧѧة،  إذا آѧѧان عليهѧѧا التѧѧزام دولѧѧى قѧѧائم بتسѧѧلي  ) ب
تقѧѧرر الجهѧѧة المختصѧѧة بعѧѧد التشѧѧاور مѧѧع السѧѧلطات المعنيѧѧة مѧѧا إذا آانѧѧت سѧѧتقدم      
الشخص إلى المحكمة أم ستسلمه إلى الدولѧة الطالبѧة، وعلѧى الجهѧة المختصѧة أن         
تراعѧѧى، عنѧѧد اتخѧѧاذ قرارهѧѧا، جميѧѧع العوامѧѧل ذات الصѧѧلة، بمѧѧا فѧѧى ذلѧѧك، دون         

، على أن تѧولى اعتبѧاراً خاصѧاً    "6"ا فى الفقرة حصر، العوامل المنصوص عليه 
 .إلى طبيعة وخطورة السلوك المعنى

حينما تѧرى المحكمѧة، عمѧلاً بإخطѧار بموجѧب هѧذه المѧادة، عѧدم مقبوليѧة                   ــ  8
الدعوى، ويتقرر فيما بعد رفض تسليم الشخص إلѧى الدولѧة الطالبѧة، يكѧون علѧى                 

 .الجهة المختصة أن تخطر المحكمة بهذا القرار
 

 لتعليقا

 تعدد الطلبات :  أولاً

عندما تتلقى دولة طرف طلبات من آل من المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة ودولѧة               
 علѧى الإجѧراءات   90أخرى بتسليم نفس الشخص بسبب ذات الفعѧل تѧنص المѧادة        

وبشѧѧكل عѧѧام ، يطلѧѧب إلѧѧى الѧѧدول الأطѧѧراف إخطѧѧار مختلѧѧف       . تباعهѧѧاالواجѧѧب ا
المقدمѧة مѧن المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة ، إذا            الأطراف وإعطاء الأولويѧة للطلبѧات       

آانت المحكمة قد اتخذت قرارا بمقبولية الدعوى ، وبأن الدولѧة المتقدمѧة بالطلѧب            
أما إذا آانت المحكمѧة لا تѧزال تنظѧر فѧى مسѧألة           ) ] . 2 (90المادة  [ دولة طرف   

 آѧѧان وإذا)] . 3 (90المѧѧادة [المقبوليѧѧة ، فѧѧإن عليهѧѧا أن تسѧѧرع فѧѧى اتخѧѧاذ قرارهѧѧا 
على الدولة التزامات دولية قائمة تجاه دول غير أطراف فѧإن لهѧا عѧادة عندئѧذ أن           
تقѧѧرر مѧѧا إذا آانѧѧت تريѧѧد تقѧѧديم الشѧѧخص المطلѧѧوب إلѧѧى المحكمѧѧة أو  تسѧѧليمه إلѧѧى  

تتطلѧѧѧب أن ) أ) (7( و )6 (90غيѧѧѧر أن المѧѧѧادة  . الدولѧѧѧة غيѧѧѧر الطѧѧѧرف الطالبѧѧѧة   
تاريخ آѧل طلѧب وجنسѧية الشѧخص         تراعى الدولة الموجه إليها الطلب أمورا مثل        

الجانى وجنسية المجنى عليهم وإمكانية إجراء التقديم لاحقا بين المحكمة والدولѧة            
 .  الطالبة 

 مѧѧن 90وقѧѧد أحѧѧال القѧѧانون النيوزلنѧѧدى موضѧѧوع تعѧѧدد الطلبѧѧات إلѧѧى المѧѧادة    
بينمѧا وضѧع   .  مѧن القѧانون النيوزلنѧدى   119النظام الأساسى وفقاً لمѧا ورد بالمѧادة        



55 

رع الأسترالى نصوص مقاربة لمѧا هѧو وارد بالنظѧام الأساسѧى فѧى التشѧريع                 المش
      . والتى تتناول تعدد الطلبات وتأجيل الطلب62 – 51الوطنى وذلك فى المواد 

 "18"المادة 
لا يجѧѧوز للدولѧѧة تنفيѧѧذ أى طلѧѧب تقѧѧديم أو تعѧѧاون مقѧѧدم مѧѧن المحكمѧѧة الجنائيѧѧة  

           ѧو يتنѧى نحѧرف علѧا التصѧانون         الدولية يقتضى منهѧب القѧا بموجѧع التزاماتهѧافى م
الدولى فيما يتعلق بحصانات الدول أو الحصانة الدبلوماسية لشخص أو ممتلكѧات        
تابعѧѧة لدولѧѧة أخѧѧرى مѧѧا لѧѧم تحصѧѧل المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة علѧѧى تعѧѧاون الدولѧѧة   

 .المعنية من أجل التنازل عن الحصانة 
ائيѧة الدوليѧة يقتضѧى بهѧا     آما لا يجوز للدولѧة تنفيѧذ طلѧب تقѧديم للمحكمѧة الجن      

التصرف على نحو لا يتفق و التزاماتهѧا بموجѧب اتفاقيѧات دوليѧة تقتضѧى موافقѧة          
دولѧѧة أخѧѧرى لتقѧѧديم شѧѧخص تѧѧابع لهѧѧا للمحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة مѧѧا لѧѧم تحصѧѧل         
المحكمة الجنائية الدولية على تعاون الدولة المعنية لإعطاء موافقتها علѧى التقѧديم          

. 
 

 التعليق

 )159( التضارب مع الالتزامات الدولية الأخرى: ثانياً

يمѧѧنح القѧѧانون الѧѧدولى رؤسѧѧاء الѧѧدول وأعضѧѧاء البعثѧѧات الدبلوماسѧѧية حصѧѧانة 
 )اقية فيينا للعلاقѧات الدبلوماسѧية     اتف(من المقاضاة الجنائية من قبل الدول الأجنبية        

ا رجѧѧة فѧѧى النظѧѧام الأساسѧѧى قѧѧد يرتكبهѧѧ   غيѧѧر أن الجѧѧرائم المد )]. 1  (31المѧѧادة [
شѧѧخص آخѧѧر يتمتѧѧع دبلوماسѧѧيون أو رؤسѧѧاء دول أو مسѧѧؤولون حكوميѧѧون أو أى 

 حصѧѧѧانة مѧѧѧن ىالاعتѧѧѧراف بѧѧѧأ، ولا يحѧѧѧق للقѧѧѧانون الѧѧѧدولى  بحصѧѧѧانة دبلوماسѧѧѧية
 .المقاضاة على جرائم مشينة آهذه 

 حصѧѧانات عنѧѧدما ىوسѧѧتقرر المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة مѧѧا إذا آانѧѧت هنѧѧاك أ 
 تضѧع قيѧودا معينѧة علѧى المحكمѧة وذلѧك             98دة  غير أن الما  .  قضية ىتحال إليها أ  

                                                            
 لمزيد من التفصيل راجع الموقع الإلكترونى  باللغة الإنجليزية للمرآز الدولى لحقوق الإنسان  )159(

قراطى، المحكمة الجنائية الدولية ، دليل التصديق على نظام روما الأساسى والتطوير الديمو
 . وما بعدها53وتطبيقه فى صفحة 

http://www.ichrdd.ca International Criminal Court, manual for the ratification and 
implementation of the Rome Statute, Page 53 and after. 
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عنѧѧدما تتقѧѧدم المحكمѧѧة هѧѧذه بطلبѧѧات لتقѧѧديم أشѧѧخاص إليهѧѧا أو لأنѧѧواع أخѧѧرى مѧѧن    
الوضѧع الѧذى لا يجѧوز فيѧه      ) 1 (98وتتنѧاول المѧادة     . المساعدة من جانѧب الѧدول       

للمحكمة أن توجه طلب تقديم أو مساعدة يقتضى من الدولѧة الموجѧه إليهѧا الطلѧب          
 على نحو يتنافى مع  التزاماتهѧا بموجѧب القѧانون الѧدولى فيمѧا يتعلѧق                  أن تتصرف 

بحصѧѧѧانات الدولѧѧѧة أو الحصѧѧѧانة الدبلوماسѧѧѧية لشѧѧѧخص أو ممتلكѧѧѧات تابعѧѧѧة لدولѧѧѧة 
 تلѧك الدولѧة الثالثѧة مѧن     ن ما لم تستطع المحكمѧة أن تحصѧل أولا علѧى تعѧاو           0ثالثة

 المحكمѧѧة قѧѧد  ولكѧѧن فѧѧى الحѧѧالات التѧѧى تكѧѧون فيهѧѧا 0أجѧѧل التنѧѧازل عѧѧن الحصѧѧانة  
 التقѧѧدم بطلѧѧب لتقѧѧديم عقѧѧررت أن هنѧѧاك حصѧѧانة موجѧѧودة بالفعѧѧل، فإنهѧѧا لا تسѧѧتطي 

 حصѧѧلت أولا علѧѧى تعѧѧاون الدولѧѧة التѧѧى يحمѧѧل الشѧѧخص  اشѧѧخص للمحاآمѧѧة إلا إذ
وعندئذ تستطيع الدولة الموجه إليها الطلب السير قدما فى طلѧب           . المتهم جنسيتها   

يمѧѧѧا يتعلѧѧѧق باتفاقيѧѧѧة فيينѧѧѧا للعلاقѧѧѧات   فليѧѧѧة التقѧѧѧديم دون أن تنتهѧѧѧك التزاماتهѧѧѧا الدو 
 . الدبلوماسية 
 العام المتعلق بالتعاون مѧع      الالتزامالإعفاء من   حالات  ) 2(98 المادة   أوردت

 وبموجبѧѧه لا تكѧѧون الدولѧѧة المطلѧѧوب منهѧѧا مجبѧѧرة )160( المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة
 تتطلѧѧب علѧѧى العمѧѧل علѧѧى نحѧѧو يتعѧѧارض مѧѧع التزاماتهѧѧا بموجѧѧب اتفاقيѧѧة دوليѧѧة      

، ما لم تتمكن المحكمة من الحصѧول علѧى هѧذه            أحد مواطنيها موافقتها على تسليم    
 ويجѧѧوز السѧѧماح لѧѧبعض الاتفاقيѧѧات بѧѧأن يكѧѧون لهѧѧا أولويѧѧة أآثѧѧر مѧѧن         .الموافقѧѧة

الطلبات المقدمة من المحكمة الجنائية الدولية إلѧى درجѧة إعѧادة الفѧرد إلѧى الدولѧة                  
 .لدوليةالموفدة بدلاً من المحكمة الجنائية ا

 

 "19"المادة 

تتحمل الدولѧة التكѧاليف العاديѧة لتنفيѧذ طلبѧات التعѧاون مѧع المحكمѧة الجنائيѧة                   
 :الدولية داخل إقليمها باستثناء التكاليف الآتية تتحملها المحكمة الجنائية الدولية 

التكѧѧѧاليف المرتبطѧѧѧة بسѧѧѧفر الشѧѧѧهود والخبѧѧѧراء و أمѧѧѧنهم أو بالقيѧѧѧام بنقѧѧѧل  ـѧѧѧـ1
 .فظالأشخاص قيد التح

 .تكاليف الترجمة التحريرية و لترجمة الشفوية والنسخ ــ2

                                                            
صفحة ) 2001(محمود شريف بسيونى، المحكمة الجنائية الدولية، طبعة نادى القضاة .  انظر د)160(

191. 
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تكѧѧاليف السѧѧفر وبѧѧدلات الإقامѧѧة للقضѧѧاة والمѧѧدعى العѧѧام ونѧѧواب المѧѧدعى  ـѧѧـ3
 .العام والمسجل ونائب المسجل وموظفى أى جهاز من أجهزة المحكمة

 .تكاليف الحصول على أى رأى أو تقرير للخبراء تطلبه المحكمة ــ4
ف المرتبطة بنقل أى شخص يجرى تقديمѧه إلѧى المحكمѧة الجنائيѧة            التكالي ــ5
 .الدولية
 تكاليف استثنائية قد تترتب على تنفيѧذ الطلѧب بعѧد إجѧراء مشѧاورات           ىأ  ــ6

 .بهذا الشأن
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 ســخامل الـصـالف

 جرائم إعاقة العدالة

 و تدابير تنفيذ قرارات المحكمة الجنائية الدولية
 

 "20"المادة 

 من الأفعال التالية إذا ارتكبѧت بقصѧد إعاقѧة العدالѧة             اارتكب أيّ يعاقب آل من    
 :أمام المحكمة الجنائية الدولية 

 .الإدلاء بشهادة زور بعد التعهد بالتزام الصدق  -أ

 .تقديم أدلة يعلم مقدمها أنها زائفة أو مزورة  -ب

 تѧѧأثير علѧѧى شѧѧاهد أو تعطيѧѧل مثولѧѧه أو إدلائѧѧه بشѧѧهادته أو       ىممارسѧѧة أ -ج
 فعѧل يѧؤدى     ىأثير عليهما، أو الانتقام مѧن شѧاهد لإدلائѧه بشѧهادته أو ممارسѧة أ               الت

 .إلى تدمير الأدلة أو العبث بها والتأثير على جميعها 

إعاقة أحد مسئولى المحكمة الجنائية الدوليѧة أو ترهيبѧه أو ممارسѧة تѧأثير              -د
م بها بصѧورة    مفسد عليه بغرض إجباره على عدم القيام بواجباته الوطنية أو القيا          

 .غير سليمة أو لإقناعه بأن يفعل ذلك 

الانتقام من أحد مسئولى المحكمة الجنائية الدوليѧة بسѧبب الواجبѧات التѧى           -هـ
 .يقوم بها ذلك المسؤول 

قيѧѧام أحѧѧد مسѧѧئولى المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة بطلѧѧب أو قبѧѧول رشѧѧوة فيمѧѧا   -و
 .الرسمية يتصل بواجباته

 

 التعليق

 عاقة العدالةجرائم إ:  أولاً

 مѧن نظѧام     70الأفعال الإجرامية سالفة الذآر هى التى ورد ذآرها فى المادة           
فѧѧإن العقوبѧѧة المقѧѧررة لهѧѧذا النѧѧوع مѧѧن  ) 3 (70رومѧѧا الأساسѧѧى وبمقتضѧѧى المѧѧادة 

 سѧنوات أو غرامѧة يѧتم اشѧتراطها وفقѧا            5 لѧى الجرائم هѧى السѧجن لمѧدة لا تزيѧد ع          
) أ) (4 (70وتطبيقѧا للمѧادة   . ن معѧا  العقوبتѧا رائية وقواعد الإثبѧات أو      للقواعد الإج 
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توسѧع نطѧاق تطبيѧق قوانينهѧا الجنائيѧة      هناك التزام واقع على الدولѧة الطѧرف بѧأن       
التѧѧى تعاقѧѧب علѧѧى الأفعѧѧال الجرميѧѧة المخلѧѧة بسѧѧلامة عمليѧѧة التحقيѧѧق أو العمليѧѧة        

هѧذه  القضائية فيها لتشمل الأفعال الجرمية المخلة بإقامة العدل، المشѧار إليهѧا فѧى               
وعلѧѧى الѧѧدول  . هѧѧاا رعايالمѧѧادة، التѧѧى ترتكѧѧب فѧѧى إقليمهѧѧا أو التѧѧى يرتكبهѧѧا أحѧѧد     

الأطراف أن تمكن السلطات الوطنية المختصة بمقاضاة مرتكبى الأفعѧال السѧالفة            
فѧإن علѧى تلѧك      ) ب) (4 (70 وتطبيقѧا للمѧادة      .عند طلب المحكمة الجنائيѧة الدوليѧة      

كرس لها المѧوارد الكافيѧة للتمكѧين مѧن          تتناول هذه الحالات بعناية وت    السلطات أن   
 .معالجتها بصورة فعالة

إلѧѧى أن " أ"وقѧѧد أشѧѧار تقريѧѧر الجمعيѧѧة الوطنيѧѧة الفرنسѧѧى فѧѧى فقرتѧѧه الثانيѧѧة     
النصѧѧوص الѧѧواردة بقѧѧانون العقوبѧѧات الفرنسѧѧى القѧѧائم آافيѧѧة لتجѧѧريم جѧѧرائم إعاقѧѧة 

 خصѧѧص بينمѧѧا. العدالѧѧة بمفهومهѧѧا الѧѧوارد بنصѧѧوص المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة      
 لتنظѧيم موضѧوع الجѧرائم ضѧد         2000 لسѧنة    1285المشرع الفنلندى القانون رقم     

 مѧѧѧن قѧѧѧانون العقوبѧѧѧات 15إدارة العدالѧѧѧة  بالإضѧѧѧافة لمѧѧѧا هѧѧѧو قѧѧѧائم بѧѧѧنص المѧѧѧادة   
أما القانون الكندى الخاص بجرائم الحرب والجѧرائم ضѧد الإنسѧانية فقѧد              . الفنلندى

عاقة العدالة، وقѧد أشѧتمل القسѧم    شتمل على قسم خاص بالجرائم المرتكبة بقصد إ       ا
المѧѧذآور علѧѧى نصѧѧوص تفصѧѧيلية للجѧѧرائم المѧѧذآورة والتѧѧى خرجѧѧت عѧѧن إطѧѧار     
ترديد ما هو وارد بالنظѧام الأساسѧى للمحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة إلѧى وضѧع بعѧض                    

المѧادة  ( العشѧر سѧنوات   لѧى النصوص الأشد مثل سن عقوبة السѧجن  لمѧدة تزيѧد ع            
 مѧن النظѧام الأساسѧى    3 فقѧرة  70 الѧواردة بالمѧادة   فى حين أن العقوبة   )  فقرة أ  16

 . لا تزيد عن خمس سنوات
 

 "21"المادة 

تقѧѧوم الجهѧѧة المختصѧѧة بتلقѧѧى طلبѧѧات تنفيѧѧذ تѧѧدابير التغѧѧريم أو المصѧѧادرة أو     
التعѧѧويض التѧѧى تѧѧأمر بهѧѧا المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة وذلѧѧك دون المسѧѧاس بحقѧѧوق   

 .يذ وفقاً لإجراءات القانون الوطنىالأطراف حسنى النية على أن يتم ذلك التنف

لا يجѧѧѧوز عنѧѧѧد تنفيѧѧѧذ أوامѧѧѧر التعѧѧѧويض تعѧѧѧديل التعѧѧѧويض المحѧѧѧدد مѧѧѧن قبѧѧѧل   
المحكمة الجنائية الدوليѧة أو نطѧاق أو مѧدى أى ضѧرر أو خسѧارة أو إصѧابة تبѧت                     

 .المحكمة فى أمرها أو المبادئ المنصوص عليها فى هذا الأمر 
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ن المحكمѧة الجنائيѧة الدوليѧة أن تعѧدل        لا يجوز عند تنفيذ الغرامات الموقعة م      
 .هذه الغرامات 

فى حالة عدم القѧدرة علѧى إنفѧاذ أمѧر مصѧادرة يجѧب اتخѧاذ التѧدابير المناسѧبة           
لاسѧѧѧѧترداد قيمѧѧѧѧة العائѧѧѧѧدات أو الممتلكѧѧѧѧات أو الأصѧѧѧѧول التѧѧѧѧى أمѧѧѧѧرت المحكمѧѧѧѧة   

 .بمصادرتها وذلك دون المساس بحقوق الأطراف حسنى النية 
 

 التعليق

 ارات التى تصدر عقب المحاآمةالقر: ثانياً

 : الأحكام النهائية -أ

وللمѧѧدعى العѧѧام فѧѧى الحالѧѧة . بحسѧѧب الأحѧѧوال يصѧѧدر حكѧѧم الإدانѧѧة أو البѧѧراءة
أن يتقѧدم باسѧتئناف اسѧتناداً إلѧى الغلѧط الإجرائѧى أو              ] أ  /1 بنѧد    81مادة  [ الأخيرة  

يفѧرج  ] ج /3  بنѧد 81مѧادة  [ وفى حالѧة البѧراءة      . الغلط فى الوقائع أو فى القانون،     
عѧѧن المѧѧتهم فѧѧوراً مѧѧا لѧѧم تقѧѧرر الѧѧدائرة الابتدائيѧѧة بنѧѧاء علѧѧى طلѧѧب المѧѧدعى العѧѧام      
الاستمرار فى احتجاز الشخص لحين البت فى الاسѧتئناف إذا تѧوافرت احتمѧالات              

 .فرار الشخص وبناء على مدى خطورة الجريمة واحتمال قبول الاستئناف

فللمѧѧتهم الاسѧѧتئناف اسѧѧتناداً ] ب /1 بنѧѧد 81مѧѧادة [ وفѧѧى حالѧѧة الحكѧѧم بالإدانѧѧة 
خѧر يمѧس    آإلى الغلط الإجرائى أو الغلѧط فѧى الوقѧائع أو فѧى القѧانون أو أى سѧبب                    

ويصѧѧѧبح الحكѧѧѧم نهѧѧѧائى عقѧѧѧب صѧѧѧدوره مѧѧѧن الѧѧѧدائرة   . نزاهѧѧѧة التѧѧѧدابير أو الحكѧѧѧم 
ويجوز للشخص المدان ، أن يقدم طلبا إلى الدائرة الاستئنافية لإعѧادة            . الاستئنافية

أنѧه قѧد تѧم    : اسѧتنادا إلѧى   ] 84مѧادة  [ العقوبѧة  كم النهائى بالإدانة أو ب  النظر فى الح  
اآتشاف أدلة جديدة لم تكن متاحة حال إجراء المحاآمѧة؛ وتكѧون علѧى قѧدر آѧاف                

نهѧا لѧو آانѧت قѧد طرحѧت أمѧام بصѧر وبصѧيرة المحكمѧة حѧال                   إمن الأهمية بحيث    
           ѧدعوى؛ أو إذا     مباشرتها للدعوى لكان من المرجح أنها قد تغير وجه الرأى فѧى ال

تبين أن الأدلة التѧى اسѧتندت إليهѧا المحكمѧة فѧى قضѧائها بالإدانѧة آانѧت مزيفѧة أو                      
ملفقة أو مزورة؛ أو إذا تبين أن أحد القضاة الѧذين اشѧترآوا فѧى تقريѧر الإدانѧة أو                    

لوآا سѧѧيئا جسѧѧيما أو أخѧѧل    فѧѧى تلѧѧك الѧѧدعوى، سѧѧ   اعتمѧѧاد الѧѧتهم، قѧѧد ارتكѧѧب   فѧѧى 
ى نحو يتسѧم بدرجѧة مѧن الخطѧورة تكفѧى لتبريѧر عѧزل                 إخلالا جسيما عل   بواجباته

  .46ذلك القاضى بموجب المادة 
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 تنفيذ قرارات  المصادرة -ب

تنظѧر الѧدائرة الابتدائيѧة فѧى         ] 1 بنѧد  76المѧادة   [ عقب صدور حكم الإدانѧة ،       
توقيع حكم بالعقوبѧة المناسѧبة ، وتضѧع فѧى الحسѧبان الأدلѧة والѧدفوع المقدمѧة فѧى                     

، بعѧد أن تنظѧر فѧى أى      يجѧوز للѧدائرة   آمѧا   . وذات الصѧلة بѧالحكم      أثناء المحاآمѧة    
، أن تصدر أمرا بالمصادرة فيما يتعلѧق بعائѧدات أو أمѧوال أو أصѧول                 أدلة مقدمة 
 بأنه قد تم الحصول على هذه العائدات أو الأمѧوال         ناعتق لديها الا   ترسخ محددة إذا 

آمѧѧا أنѧѧه . جريمѧѧةأو الأصѧѧول بشѧѧكل مباشѧѧر أو غيѧѧر مباشѧѧر مѧѧن جѧѧراء ارتكѧѧاب ال
الشѧخص المѧدان أن يسѧتأنف حكѧم العقوبѧة اسѧتنادا           العѧام و  يجوز لكل من المѧدعى      

وللمحكمѧة توجيѧه    ] . أ  /2 بنѧد    81مѧادة   [ لى عدم التناسب بين الجريمѧة والعقوبѧة       إ
طلب إلى دولة طرف مѧن أجѧل تحديѧد وتعقѧب وتجميѧد أو الѧتحفظ علѧى العائѧدات                     

المادتѧان  [ رائم وذلك من أجل مصѧادرتها       متحصلات والأدوات المرتبطة بالج   الو
 وعلѧѧى الѧѧدول الأطѧѧراف الامتثѧѧال لتلѧѧك الطلبѧѧات وفقѧѧاً ،) ]ك) (1 (93و ) 4 (75

 .للباب التاسع من النظام الأساسى
 

 تنفيذ أحكام السجن -ج

ويتفرع من ذلك نوعية أخرى من الأحكام وهى خاصѧة بحѧالات قبѧول دولѧة                
 لاتفاقيѧѧة خاصѧѧة بѧѧين الدولѧѧة الطѧѧرف     طѧѧرف بتنفيѧѧذ العقوبѧѧة فѧѧى سѧѧجونها وفقѧѧاً     

والمحكمة لقبول تنفيذ الأحكѧام العقابيѧة ، وبمقتضѧى ذلѧك تنتقѧل سѧلطة التنفيѧذ مѧن            
المحكمة إلى هذه الدولة التى تقوم بتنفيذ الحكم وفقاً لنظامها الѧداخلى ولكѧن تحѧت                

 مѧѧادة[ رقابѧѧة المحكمѧѧة الجنائيѧѧة الدوليѧѧة بمعنѧѧى أن المحكمѧѧة تراقѧѧب حسѧѧن التنفيѧѧذ 
نه يجوز للمحكمة أن تقرر تغيير دولة التنفيذ المعينة فѧى           أآما  ] . أ  ) 1( بند   103

 104مѧادة   [ أى وقت، ونقل الشخص المحكوم عليه إلى سجن تابع لدولѧة  أخѧرى             
 ) ]  .1(بند 

ن الشѧѧخص المقѧѧدم إوفѧѧى آѧѧل هѧѧذه الحѧѧالات لا تعنѧѧى الѧѧدول الأطѧѧراف حيѧѧث  
مѧن الѧدول الأطѧراف التنفيѧذ إلا فѧى           للمحاآمة تحѧت سѧلطة المحكمѧة ، ولا يطلѧب            

ففѧى  . الحالات التى يهرب فيها المحكوم عليه إلى أى دولѧة مѧن الѧدول الأطѧراف          
هذه الحالة يجب على الدولѧة الطѧرف أن تتعѧاون مѧع المحكمѧة فѧى تنفيѧذ أحكامهѧا                 
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عن طريق إلقاء القبض على المتهم الهارب بموجب أمر قبض تصѧدره المحكمѧة              
. 
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 ادسـسل الـصـالف

 حالات عدم التعاون مع المحكمة الجنائية الدولية
 

فѧѧى حالѧѧة عѧѧدم تنفيѧѧذ طلبѧѧات التعѧѧاون مѧѧع المحكمѧѧة أو الأوامѧѧر أو الأحكѧѧام        
الصادرة عنها أو فѧى حالѧة تنفيѧذها بطريѧق بالمخالفѧة لمѧا ورد فѧى ذلѧك الأمѧر أو           

 بنѧد   119المѧادة   [ الحكم ، أو فى حالѧة نشѧوب نѧزاع بѧين المحكمѧة ودولѧة طѧرف                   
 ففѧѧى هѧѧذه الحѧѧالات يقѧѧدم الأمѧѧر إلѧѧى لجنѧѧة الѧѧدول الأطѧѧراف  لمѧѧا لهѧѧا مѧѧن      ،) ]2(

صلاحيات النظر فى مثل تلك الأمور والبѧت فيهѧا واتخѧاذ القѧرار عنѧد مخالفѧة أو                   
عدم تعاون إحدى الدول الأطراف لأى من هذه الأوامѧر أو الأحكѧام علѧى اعتبѧار                 

ومثѧѧل .  لفѧѧة للاتفاقيѧѧة ذاتهѧѧا أن ذلѧѧك يشѧѧكل مخالفѧѧة للنظѧѧام الأساسѧѧى وبالتѧѧالى مخا
هذه المخالفات تعتبر خاضعة لاتفاقية فيينا للمعاهدات الدولية وآأنها مخالفѧة لأى            
اتفاقيѧѧة دوليѧѧة أخѧѧرى إلا إن النظѧѧام الأساسѧѧى أحѧѧال إلѧѧى جمعيѧѧة الѧѧدول الأطѧѧراف   

] و  )  2( بنѧد    112مѧادة   [ الاختصاص بالنظر فى أى مسألة تتعلق بعدم التعѧاون          
للمحكمة أن تѧدعو أى دولѧة غيѧر      من أن 7،5 بند 87ورد بأحكام المادة وفقاً لما 

طѧѧرف فѧѧى النظѧѧام الأساسѧѧى إلѧѧى تقѧѧديم المسѧѧاعدة المنصѧѧوص عليهѧѧا فѧѧى البѧѧاب       
التاسѧѧع علѧѧى أسѧѧاس ترتيѧѧب خѧѧاص أو اتفѧѧاق مѧѧع هѧѧذه الدولѧѧة أو علѧѧى أى أسѧѧاس     

 قѧد   وفى حال  امتناع دولة غير طرف فى النظام الأساسى ، تكѧون             0مناسب آخر 
عقدت ترتيبا خاصا أو اتفاقا مع المحكمة ، للتعѧاون بخصѧوص الطلبѧات المقدمѧة                
بمقتضى ترتيب أو اتفاق من هذا القبيل ، يجوز للمحكمة أن تخطѧر بѧذلك جمعيѧة                 
الѧدول الأطѧراف أو مجلѧس الأمѧѧن  إذا  آѧان مجلѧس الأمѧن قѧѧد أحѧال المسѧألة إلѧѧى         

مية دوليѧة تقѧديم معلومѧات أو     وللمحكمة أن تطلب إلى أى منظمة حكو 0المحكمة  
 وللمحكمة أيضا أن تطلب أشكالا من أشكال التعاون والمساعدة يتفѧق           0مستندات  

وفѧى حالѧة عѧدم امتثѧال        . عليها مع المنظمѧة وتتوافѧق مѧع اختصاصѧها أو ولايتهѧا              
دولة طرف لطلب تعاون مقدم مѧن المحكمѧة بمѧا يتنѧافى وأحكѧام النظѧام الأساسѧى                   

 يجѧѧوز ،ائفهѧѧا وسѧѧلطاتها بموجѧѧب هѧѧذا النظѧѧاممحكمѧѧة  وظويحѧѧول دون ممارسѧѧة ال
للمحكمѧѧѧة أن تتخѧѧѧذ قѧѧѧرارا بهѧѧѧذا المعنѧѧѧى وأن تحيѧѧѧل المسѧѧѧألة إلѧѧѧى جمعيѧѧѧة الѧѧѧدول   

 قѧѧد أحѧѧال المسѧѧألة إلѧѧى    الأطѧѧراف أو إلѧѧى مجلѧѧس الأمѧѧن إذا آѧѧان مجلѧѧس الأمѧѧن      
 . المحكمة 
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وفقѧѧاً لمѧѧا اسѧѧتقر عليѧѧه العѧѧرف الѧѧدولى، عنѧѧد مخالفѧѧة إحѧѧدى الѧѧدول الأطѧѧراف   
لتزاماتها المترتبة على انضمامها لاتفاقية دولية متعددة الأطراف فيجѧوز لبѧاقى       لا

الدول الأطراف فى ذات الاتفاقية تجميد عضوية تلѧك الدولѧة المخالفѧة آنѧوع مѧن                 
وبناء على ذلك تسѧتطيع جمعيѧة الѧدول الأطѧراف اتخѧاذ بعѧض التѧدابير                 . الضغط  

لأدبѧى، مѧروراً بتجميѧد العضѧѧوية    تجѧاه الدولѧة غيѧر المتعاونѧة بدايѧة مѧѧن الضѧغط ا      
وفقѧѧѧاً لمѧѧѧا اسѧѧѧتقر عليѧѧѧه العѧѧѧرف الѧѧѧدولى حسѧѧѧبما ورد سѧѧѧلفاً، وإذا آانѧѧѧت الѧѧѧدعوى 
الجنائيѧѧة قѧѧد أحيلѧѧت بنѧѧاء علѧѧى طلѧѧب مѧѧن مجلѧѧس الأمѧѧن ، فعلѧѧى المحكمѧѧة إبѧѧلاغ       

 هذه الحالة يقѧوم مجلѧس الأمѧن بموجѧب       فىو. المجلس بعدم تعاون الدولة الطرف    
لسѧѧابع مѧѧن ميثѧѧاق الأمѧѧم المتحѧѧدة الخѧѧاص بحفѧѧظ السѧѧلم صѧѧلاحيته الѧѧواردة بالبѧѧاب ا

والأمѧѧن الѧѧدوليين ، باتخѧѧاذ التѧѧدابير اللازمѧѧة علѧѧى الѧѧدول التѧѧى تѧѧرفض أو تخѧѧالف   
وهѧѧذه  .شѧѧروط التعѧѧاون إذا آѧѧان هنѧѧاك مѧѧا يمثѧѧل تهديѧѧداً للسѧѧلم والأمѧѧن الѧѧدوليين       

، التѧدابير يجѧѧب أن تكѧون متدرجѧѧة ومتناسѧبة مѧѧع مقѧدار المخالفѧѧة أو عѧدم التعѧѧاون     
حتѧѧى تصѧѧبح تلѧѧك التѧѧدابير بحسѧѧب تѧѧدرجها وسѧѧيلة ضѧѧغط مناسѧѧبة لѧѧدفع الѧѧدول           

 .المخالفة إلى العدول عن موقفها
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